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5 Mart 1939 
AKŞAMDAN AKŞAMA 


Modern kadın 


Bayan Neriman Hikmet, Vakıt 
gazetesi namına bir anket yapıyor. 


hamur olmak mecburiyetindedir: Bik 
gice ve tecrübece yükselecek; buna 
mukabil fıtri inceliğini umumi haya- 
ta karıştıracak. 

Fakat belki de kadının - iş hayata 
müvacehesinde - biraz da ihtiyat or- 
dusu gibi kalması lâzımdır: Hazır- 
lanmış olarak... İmdada, çalışmağa 
çağrılınca daima ehliyetli... Çağrıl- 
madığı takdirde ise; - tabiatın ken- 
dine ayırdığı aile nâzımı, nesil yetiş- 
tirici vazifesini gördükten maada - 
bir de inceletici rol oynıyacaktır: 
Güzel sanatlarda, yuvanın güzelleş- 
mesinde... Zira heyhat ki, kadın da 
erkek gibi münhasıran kendini s0- 

kak işine verdi mi, ev katiyen mat- 
lüâp zerafetini arzedemiyor; cemiyet 
bu noktada yaya kalıyor... Kadınlar- 

dan büyük bir kısmının bu pek mü- 
him rolü büsbütün bırakmayıp öte- 
kilere model teşkil etmeleri iyi olacak 
sanıyorum, 


* 
“« 

Modern kadın gerçi sinema artis- 
tinin ve moda mecmuasının esiri 
imiş gibi görünüyor. Fakat akıllı, 
modern kadın bu cereyanın da için- 
den kurtulmak yolunu bulmuştur: 
Kendi hususiyetlerini anlıyor, onla- 
rın içindeki güzel tarafları tebarüz 
ettiriyor. Saçlarının şekli falanca ar- 
tiste benziyorsa ve o artist o tip sa- 
çın ancak o şekilde zaru- 


yapılması 
retini keşfetmişse, bundan istifade et. 


mek elbette doğrudur. Fakat bütün 
hüviyetini o artistinkine benzetmek 
yanlıştır! İşte akıllı modern kadın 
bunu tefrik ediyor. 

Çıkan modaların da kendine ya- 
kışanmı bulabilen modern kadın!... 
Neredesin sen?... 

Pi 

İşittim ki, Pariste yeni bir manevi 

moda zuhur etmiş. Eskiden erkekler 


yer!» diye akşam üstü surat asan ka- 
dınlar hiç revaçta değilmiş. Bilâkis 
neşeli olmak, kacasını oyalamak rağ- 
bette... Böyleleri daha çok sevildiği 
için, ne A lip on 
ağırlık değil ferahlık vermek imiş!... 


Noksan tartılı ekmekler 
Belediye müfettişlerinin Eminönün- 


ça ekmeğin noksan tartılı olduğu gö- 
tülmüş ve bunlar derhal müsadere 
edilerek Darülacezeye gönderilmiştir. 
Noksan tartılı ekmek çıkaran fırınck 
lar da derhal tecziye edilmişlerdir. 


Limanda bir kaza 
Limanda şamandırada bağlı bulu. 
nan Alman bandıralı «Slorik» vapuru- 
nun direği kırılmış, o sırada güverte- 
de çalışmakta olan Arif, Aziz ve Mus- 
tafa isimlerinde üç işçiye tesadüf ede- 
rek muhtelif yerlerinden yaralanma. 
sına, sebep olmuştur. 
İşe el koyan zabıta, üç yaralı ame- 
Yayı Beya hastanesine ? yatır 
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kadar yükselme vardır. 


ve İtalya gelmektedir. 


kal müstahsillerinden mürekkeb he- 
yet piyasada yaptıkları temaslar s0- 
nunda, ihracat olmaması dolayısile 
ellerinde kalan portakalları İstanbul 
ve civarında satabileceklerini kesti- 
rerek Dörtyola dönmüşlerdir. 


ziyetin meydana gelmemesi için por- 
racatı doğrudan doğruya kendilerinin 


yapabilmeleri için kolaylıklar göste- 
rilmesi hususunda hükümete müra- 


Kantarcılarda 
geceki cin cinayet 


sinden geçerken Ali, Celâl, ve Mah- 
muda tesadüf etmiş ve onlarla kav- 
gaya tutuşmuştur. Kavgada Durmuş 
bıçağını çekerek bunların üzerlerine 
atılmış ve üçünü de muhtelif yerle- 
rinden tehlikeli surette yaralamıştır. 

Bunlardan Celâl de can acısile bı- 
çağını çekip Durmuşu karnından teh- 
likeli surette yaralamıştır. Bu suret- 
le dört kavgacı da ağır yaralı olarak 
yere serilmişlerdir. 

Vakayi haber alan polisler yetiş- 


hastaneye kaldırılmışlardır. 
müddejumumiliğe bildirilmiş, müd- 
detumumi muavini B. Necati tahki- 
kata el koymuştur. 


Belediye muhasebesinde 
çalışma saatleri 
Belediye muhasebesine aid işlerin 
ıslahı. tahsilât işlerinin ikmali ve ni- 
hayet bütün Belediye varidat mem- 
balarının intizamla işlemesi gibi mak- 


kadar çalışan muhasebe memurları- 
nın bir kaç güne kadar eskisi gibi sa- 
at 17 de tatil etmeleri kararlaştırıl- 


mıştır. 


Yumurta ihracatı fazlalaştı 

Yumurta ihracatı son zamanlarda 
fazlalaştığından piyasa canlanmıştır. 
Yumurta piyasasında önümüzdeki 
haftalar biraz daha inkişaf beklenmek- 
tedir. Şimdilik piyasaya fazla mal gel- 
memekle beraber yakında sevkiyat 
artacaktır. 

Hariçten fazla talep olması yüzün- 
den yumurta stoku azalmış, fiatler 
sağlam bir vaziyete girmiş ve dahili 
piyasa kısmen yükselmiştir. Peraken- 
de fiatlerde yumurta başına 10 para 


Dış alıcıların başında Yunanistan 


Dörtyol portakalcıları 
gittiler 
İhraç kooperatifinin lağvi 
için hükümete müracaat 
edecekler 
Dörtyoldan şehrimize gelen porta- 


Portakalcılar gelecek sene aynı va- 
takal ihraç kooperatifinin lâğvile ih- 


caat edeceklerdir, 


Şimdi 


sad Vekâletine portakal müstahsilinin | 
çektiği müşkilâtı arzedecektir. 


Soğuk ve fırtına dün de 
devam etti 

İki gündenberi hava çok soğumuş- 
tur. Evvelki gün başlıyan şiddetli so- 
guk dün de bütün gün devam etmiş, 
akşama doğru sulu kara çevirmiştir. 

Dün de rüzgâr vakıt vakıt fırtına 
halinde esmiştir. Karadenizde iki gün- 
denberi fırtına devam etmekte, Boğaz 
medhalinde biriken büyük, küçük ge- 
milerin adedi fazlalaşmaktadır. Bü- 
yükdere önlerinde de müteadid vapur- 
lar havanın sükünet bulmasına inti- 

n demirlemişlerdir. a 


Haklı şikâyetler 
Çengelköy ekmekleri 
Çengeikiyie bir okuyucumuz 


yazıyor: 

Vali B. Lütfi Kırdarın, ekmek- 
lerin nevi ve cinsini ıslah için ted- 
kikat yapmakta bulunduğunu gür 
zetelerde okuyuruz. İstanbulda 
satılan ekmeklerin cinsini ve Ka- 
litesini beğenmiyerek düzeltmek 
istiyen muhterem valimiz, acaba 
Çengleköy, Vaniköy ve Kandili 
| halkının yediği ekmekleri görse 
acaba ne diyecek? 

Çengelköyünde pişirilerek bu 
köy ile fırmı mevcud olmıyan Va- 
niköyde ve Kandillide tablaköârlar 
tarafından. satılan ekmekler, İs- 
tanbul birinci nevi ekmeklerine 
katiyen benzemiyor; renk, çeşmi 
ve kalite itibarile ikinci nevi ek- 
mek ayarındadırlar. Şimdiye ka- 
dar bu ekmekler yüzünden birçok 
defalar şikâyette bulunduk. Fakat 
aldıran olmadı. 

Muhterem ve çalışkan valimiz- 
den Çengelköy ve civarında satı- 
lan ekmek meselesini esaslı ve sıkı 
bir surette tahkik ettirmesini ve 
bize de diğer İstanbul halkının 
yediği ekmekler nefaset ve kali- 
tesinde ekmek temin edecek ted- 
birler almasını dileriz. 


Dolmabahçe stadı 


Belediyeler bankasından 
alınacak paranın bir kısmı 
buraya sarfedilecek 


İstanbulun imarına başlandığı şu 
sırada Vali ve Belediye Reisi B, Lütfi 
Kırdar, şehrin ihtiyaçları arasında 


hem müstacel ve mühim olanları der- 


hal tahakkuk ettirmek, aynı zaman- 
da şehre gelir temin edecek işleri 
biran evvel başarmak fikrindedir. 
Stadyom, İstanbul için daimi bir ge- 
lir kaynağı olduğundan B. Lütfi Kır- 
dar, Dolmabahçe stadyomu inşasına 
biran evvel başlamak arzusundadır. 

Stadyomun yapılacağı Dolmabah- 
çedeki Establiâmire binasının Bele- 
diyeye terki hakkındaki Heyeti Veki- 
le kararının bugünlerde tebliğine in- 
tizar edilmektedir. Karar gelir gel- 
mez bina derhal maliyeden Belediye- 
ye devir ve teslim edilecektir. 

Belediyeler bankasından istikraz 
edilecek beş milyon liralık tahsisatın 
bir kısmı Dolmabahçe stadının inşa 
sına sarfedilecektir. 

Vali, Dolmabahçede en modem 
bir stad inşa etmek istediğinden bey- 
nelmilel bir müsabaka açmağa karar 
vermiştir. Bu müsabakaya Türk mi- 
marları da iştirak etmek istediklerini 
mimarlar birliği vasıtasile Belediye- 
ye bildirmişlerdir. 

B. Prost plânına göre Dolmabahçe 
stadyomu, Establiâmire binasının bu- 
lunduğu sahadan başka Dolmabahçe 

bir kısmı üzerinde de 
inşa edileceğinden Belediye Dolma- 


| tir. Bütün bu işlerin kısa bir zaman- 


da intaç edilerek stadyom inşasına 
biran evvel başlanmasının temini dü- 


 öreememenemözen dini 


Otomobil beki Bneylie 
Osmanın idaresindeki husur 


si bir otomobil, Beyoğlunda Celâl is- 


minde birine çarparak gü 
Şoför Agobun idaresindeki otomo- 
hil, Pangaltıda şapka mağazası işçile- 


e Emorfia isminde bir kıza çar- 


parak muhtelif yerlerinden yaralan- 
masına sebep olmuştur. Polis şoförle- 
ri yakalamış, yaralılar tedavi altına 


aldırılmıştır. 


Bahçeye çamaşır asarken 
Şişlide Osmanbeyde oturan Fatma 
isminde bir hizmetçi kız, apartıman 


bahçesinde çamaşır asmaktg iken mü- 


vazenesini kaybederek düşmüş, bir 
ayağı kırılmıştır. 
Fatma, Şişli Etfal hastanesine ya» 


tarılmıştır. 


Denizbankın kadrosu 
belli değil 


Açıkta kalanlara tazminat 
verilip verilmiyeceği hakkın- 
da bir karar verilmedi 

Denizbankta açıkta kalan memurla. 
ra dün de tazminat verilmemiştir. 
Memurlar kendilerine tazminat, veya 
ikramiyenin ne şekilde vene vakit 
verileceğini bilmemektedirler. Deniz- 
bankın yeni umum: müdürü B. Yu- 
suf Ziya Erzin gazetelere yaptığı be- 
yanatta açıkta kalan memurların 
vaziyetine temas ederek: 

— Kanuni ahkâm dairesinde ne 
yapmak icab ederse yapılır!» 

Demişti. Memurlar kanuni ahkâm 
dairesinde ne yapılacaksa biran ev- 
vel yapılmasını rica ediyorlar. 

Diğer taraftan açıkta kalan me- 
murların sayısı halâ resmen bildiril- 
memektedir. Gazetelerin verdikleri 
rakamlar, evvelce de yazdığımız gibi 
şayiadan ibarettir. Bu şayialar muh- 
teliftir Yeni bir şayiaya göre lağvedi- 
len servislerin adedi üç değil, 16 dır. 
Evvelâ 31 memurun kadro harici edil. 
diği duyulmuş, bu rakam kısa fasıla- 
larla 50 - 100 ve 130 a kadar çıkmış- 
tır. Hakiki rakam belli değildir. 

Gazetecilerin bütün ısrarlarına rağ- 
men Denizbank umum müdürlüğü 
kati bir şey söylememektedir. Yüz 
memurun açıkta kaldığı hakkındaki 
havadis de Denizbank umum müdür- 
lüğünden, tekzib edilmemiştir. 
Alman heyeti müzakerelere 

devam ediyor 

Krup müessesesinin (gönderdiği 
Alman heyetile Denizbankta kurulan 
teknik komisyon arasında temas ve 
müzakerelere ehemimyetle devam €- 
dilmektedir. Heyet dün, limanımızda 
bulunan Etrüsk vapurunda tedkikler 
yapmış, kazanları gözden geçirmiştir. 
Bugünlerde Almanyadan gelmesi 
beklenilen iki kazan mütehassısın- 
dan mürekkeb heyet de Etrüskte ay- 
rıca tedkikler yapacaktır, 

Diğer taraftan Almanyada yaptı- 
rılan vapurların kazanları üzerinde 
tedkiklerini ikmal eden komisyon 
dün bir toplantı daha yapmış, yeni- 
den gelecek iki Alman tekniksiyene 
bazı esasları muhtevi bir rapor hazır- 
lamıştır. Bu raporun hazırlanması 
esnasında komisyon âzası arasında ih- 
tilâf başgösterdiği söylenmektedir. 
Kazanlarda bozukluklara itiraz eden 
bazı âzanın bu husustaki noktai na- 
zarı raporda ayrıca zikredilmiştir. 


Temizlik mücadelesi 
Belediye galvanizli çöp 
kutuları yaptırdı 


Şehirdeki temizlik işlerine büyük 
bir ehemmiyet veren Belediye, tram- 
vay istasyonlarında kâğıd, bilet par- 
çası atılmak üzere galvenizli çöp ku- 
tuları imal ettirmiştir. Bu kutular, 
saplarından çıkarılmak üzere iki par- 
çadır. Bu çöp kutularından şimdilik 
61 tane yapılmıştır. Kutular dolduk- 
ça anahtarla açılmak suretile sapla- 
rından ayrılacaklar ve içlerindeki 
çöpler dökülebilecektir. 

Bundan başka Belediyenin (AK- 
ŞAM) karikatüristi B, Cemal Nadire 
yaptırdığı temizlik afişleri de Taksim, 
Beyazıd gibi tramvay istasyonlarına 
asılacaktır. B. Cemal Nadir yaptığı 
renkli bir afişte bir adamın yere tü- 
kürdüğünü göstermekte ve tükürme- 
deki feci &kibetin nihayet ölümle ne- 


| ticelenecek hastalıklara sebeb teşkil 


ettiğini tebarüz ettirmek üzere bir 
mezarlık manzarası ve bu manzara- 


| nın altında da: «Bir tükürük bin has- 


talık» cümlesi bulunmaktadır, Bu 
afiş, içi tenvir edilmiş lâvhalara ta 
kılacaktır. 


Lâmba tutuştu 

Üsküşlarda Paşalimanında oturan 
bayan Seher; lâmbayı, mangal üzerin- 
de tutarak içine gaz koymakta iken, 
taşmiş, ateşe dökülen gaz birdenbire 
parlayınca Seher, yüzünün muhtelif 
yerlerinden yanmıştır. Hâdise polise 
aksetmiş, yanan kadın Haydarpaşa 
Nümune hastanesine yatırılmıştır. 


ço Sahife$ 

İSTANBUL HAYATI. 
Bir yangın seyiri 
Gecenin zifiri karanlığı arasında 


koca bina, yaralı bir ejderi andırıyor. 
Ateşten gözlerini kırparak acı a0 


lan gibi kıvrıla kıvrıla uzanan yük 
lerce hortumdan mütemadiyen su 
fışkırıyor. Sanki yılanlarIa ejderler 
boğuşuyorlar, Fakat bütün gayretle- 
re rağmen ejderin kızıl dili çatallaşıp 
uzayarak sağı solu yalıyor. Dokun- 
duğu yerde peyda olan hafif kırmızı- 
lık birdenbire koyulaşıyor. Şiddetli 
çatırdılarla evvelâ simsiyah bir du- 
man sütunu, ardından ikinci bir ej- 


derin kıpkızıl dili uzanıyor ve, o da 


etrafını yalamağa başlıyor. 

Kara duman kümeleri arasından 
fırlıyan ateş parçaları havada fişek 
gibi patlayıp alev yağmuru halinde 
saçılıyorlar. Etrafı saran kalabalık 
çenberi gittikçe kalınlaşıyor. Ceketsix 
erkekler, kucakları kundaklı, saçları 
dağılmış kadınlar, irili ufaklı çocuk- 
lar biribirlerini itip yuvarlıyarak, 
çiğneyip ezerek telâşla koşuşuyorlar. 
Hiç biri, nereye ve niçin koştuğunun 
farkında değil, Herkeste şuursuz bir 
didinme telâşı var. Kimisi tulumba 
makinelerinin etrafına toplanıyor, 
kimisi alevler fışkıran sahaya sokul- 
mak için polis kordonunu yarmağa 
çalışıyor. Etrafı çinlatan çan sesleri, 
düdük çığlıkları arasından feryad- 
lar yükseliyor: 

— Eyvaaah.. Orasıda tutuştu. 
Ateş bizim eve yaklaşıyor. 

Biraz ilerideki sokak araları geçi- 
lemiyecek hale galmiş. Kapılardan 
çıkarılan sandıklar, denkler, kırık 
mangallar, soba boruları; pencere 
lerden fırlatılan bohçalar, sepetler 
öteye beriye yığılıyor. Her kafadan 
bir ses çıkıyor: 

— Anne... Benim yeni iskarpinle- 
rimi çıkardın mı? 

— Aman kız sen de... Şimdi benim 
iskarpinle uğaraşacak halim mi var? 
Babanın apdes havlularile kediyi ku- 
cağıma almıştım. Kapıdan çıkarken 
körolası hayvan fırlayıp kaçmaz mı? 

Ötede bir eşya yığınının üzerine 
oturmuş iki kadın dertleşiyorlar; 

— Zaten bu mahalleye taşınırken 
içime bir sızı çökmüştü. Bir türlü 
eve ısnamiyordum. Meğer ki başı- 
mıza bu işler gelecekmiş... 

Bu kargaşalıklar devam ederken 
beride, efsanelerdeki yedi başlı dev- 
leri yere seren kahramanlar gibi alev- 
ler arasında çalışan itfaiyeciler niha- 
yet korkunç ejderi yendiler. Etrafa 
saldıran alevden dil koparıldı. Yan- 
gının daha fazla sirayetine meydan 
verilmedi. 


Ben ayrılırken hortumların püs- 


kürdükleri sular arasından hâlâ kır 
vilcımla duman kümeleri yükseli- 
yordu. 
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Bir hayırsevere madalya 

Zonguldakta hayırseverliği ve yurd 
işlerinde fedakârlığı ile sevilen bay» 
Mehmed Çelikel her sene öksüz ve yoküs 
sul 40 yavruyu giydirmek suretile Ço» 
cuk Esirgeme kurumuna yardımda 
bulunduğu gibi bu kerre de kimsesiz 
yavrular için Zonguldak merkezine 
200 lira teberru etmiştir. 

Bay Mehmed Çelikelin bu sürekli 
yardımlarını takdir eden Çocuk Esir. 
ğeme kurumu genel merkezi bir şük- 


ran hatırası olmak üzere kendisine big 


Çocuk Esirgeme madalyası vermiştir. 


Belediye inşaat şubesi 
müdürlüğü 
Geçenlerde mir ee fen işleri inşa 
at şubesi müdürlüğüne tayin edilen 
mühendis B, Arif Hikmet memuriye« 
tinden istifa etmiştir. B. Arif Hikmef 
bundan bir kaç ay evvel de Belediye 
tedkik şubesi müdürlüğüne tayin © 
dilmişti. Haber aldığımıza göre Nafla 
Vekâleti B. Arif Hikmetin tedkik şu- 
besinden inşaat şubesi eye ei 
nakli hakkındaki kararı 
ağ B. Arif Hikmet istifa ei 


yy müdürlüğüne henüz iman, 


tayin edilmemiştir. <a 


i 


POLİTİKA 


Yeni Papanın intihabı ve 


totaliter devletler 


Papa on birinci (Pie) nin vefatı üzerine kendisinin Hariciye Nazırı ve 
diplomasi ve dünya politikası işlerinde akıl hocası kardinal Pacelli kardinal- 
ler meclisinin sülüsan ekseriyeti ile yeni Papa intihap edilmiş ve on ikinci Pie 
ismini almışır. Yeni seçilen Papa; dünyevi devleti seksen sene evvel mesahai 
sathiyesi 26,000 kilometre murabbaı ve nüfusu 3,200,000 olduğu halde burası- 
nın yeni İtalya krallığına ilhakı üzerine şimdi yarım kilometre murabbam- 
dan daha az bir sahaya inhisar eden ve nüfusu bini bulmıyan Vatikan devle- 


tinin şefi olmuştur. 


Lâkin Papalık siyasi ve dini cihetten dünyanın en büyük devletlerinden 
“daha kuvvetli bir siyasi varlık ve cihanşumul bir hâkimiyet olduğundan bu 
makamı işgal eden zatın değişmesi cihan politikasının en mühim hâdisele- 


.rinden biri sayılıyor. 


İki yüz altmış birinci Papa olan on ikinci Pienin selefi ve şefi on birinci 
. Pienin politikasına devam edeceği bekleniyor. Çünkü onbir sene birlikte 
“ Papalığın siyasetini beraberce yürütmüşlerdir. Bu siyaset son zamanlarda 
Almanyanın aleyhine tevcih edilmişti. Daha evvel Sovyet Birliğinin dinsiz- 


“lik siyasetinin en büyük hasmı idi. 


Papalık makamı her memleketteki katoliklerin yalnız ruhani ve ibadet 
işleri ile meşgul bir cemaat değil anadan doğduğundan üniversiteyi bitirince- 
ye kadar her katolik gencini bildiği yolda terbiye etmek imtiyazı kendisin- 
de gören ve katolik kilisesinin maddi ve manevi menfaatlarını herşeyin fev- 
kinde tutan cihanşumul bir siyasi varlığın mütemmim parçaları saydığın- 
dan; herşeyi devletin idare ve kontrolü altına almağı kendisine esas tutan 
B. Hitlerin milli sosyalist rejiminin en büyük aleyhdarı olmuştu. 

Bütün halkı katolik olan Avusturyanm ve Südet arazisinin Almanya ile 

: birleşmesi ile Papalık makamının dayandığı eski bir direği de yıkılmış olması 
on birinci Pieyi büsbütün çileden çıkarmıştı. Bu (Nazi) düşmanlığı on sene 
evvel Lateran muahedesi ile Papalık makamı ile anlaşmış olan faşist İtalya 


ile Papanın arasını da soğutmuştu. 


Faşist Italya; bütün mukadderatını ve siyasi büyük emellerinin tahak- 
kukunu (nazi) Almanyası ile ittifak ve işbirliğinde gördüğünden müteveffa 
Papanın siyasetinden hiç memnun değildi. Bunun için yeni Papanın İngiliz, 


Fransız ve Amerikan kardinallerinden biri olarak bir yabancının 


intihap 


edilmesi için bütün nüfuz ve kuvvetini sarfetmiştir. 

Yeni Papayi intihap eden 62 kardinalden otuz beşi İtalyandır. İtalyan- 
ların siyasi nüfuzu nihayet bir İtalyan kardinali olan Pacellinin intihabını 
temin etmiştir. Fakat ne İtalya nede Almanya İtalyan olsa da bunun seçil- 
mesini istemiyorlardı. Çünkü eski Papanın Alman düşmanlığı siyasetine de- 
vam edeceği bekleniyordu. Mahaza yeni Papanın İtalyanın tavassutu ile Al- 


Arab imparatorluğunun 


AKŞAM 


hududları meselesi 


Ingiltere Şerif Hüseyin ile Mısır komiseri Mac- 
mahon arasında geçen muhaberatı neşretti 


Londra 4 (A.A.) — İngiltere hükü- 
meti, 1915 ve 1916 senelerinde Mısır 
fevkalâde komiseri sir Henry Macma- 
hon ile Mekke Şerifi Hüseyin arasın- 
da taati edilmiş olan mektupları bir 
beyaz kitap halinde neşretmiştir. Bu 
kitabın nerşrine sebeb Filistin Arab- 
larının kendi iddialarını Mısır fev- 
kalâde komiserinin bu mektuplarla 
girişmiş olduğu taahhütlere istinad 
ettirmeleridir. N 

Şerif Hüseyin ilk mektubunda İn- 
gilterenin Arab memleketleri için is- 
tiklâl tanımasını rica etmekte ve bu 
Arab memleketlerini şöyle hududlan- 
dırmaktadır. 

Şimalde, Mersin ve Adananın ce- 
nubundan 37 Paralel'e kadar, 

Cenubta, Aden hariç olmak üzere 
Hind denizine kadar, 

Garbta, Kızıl denize ve Akdenize 
kadar, 

Şerif Hüseyin ayni zamanda bir 
“Arab Halifenin ilânını tasvib etmesi- 
ni de rica eylemektedir. * 

İngiltere fevkalâde komiseri 30 
ağustos 1915 tarihli mektubunda, 
Arab imparatorluğunun hududlarını 
tasrih etmekten imtina ediyor ve bu- 
na sebeb olarak da başlıca harb va- 
ziyetini ileri sürüyor. 

Fakat Şerif Hüseyin 10 eylül 1915 
tarihli cevabında Arabların İngiltere- 
ye karşı olan hattı hareketlerini an- 
cak Arab imparatorluğunun hudud- 
ları çizildiği takdirde tesbit edecekle- 
rini bildirmesi üzerine, İngiltere fev- 
kalâde komiseri 24 teşrinievvel 1915 
tarihli mektubunda, İngiltere hükü- 
meti namına giriştiği taahhütte, Şe- 
rif Hüseyinin teklif ettiği hududları 
kabul etmiş ve ancak tamamile Arab 
olmadıklarını beyan ettiği Mersin, İs- 
kenderun mıntakalarile Şamın gar- 
bında kâin Suriyenin Humus, Hama 
ve Halebi Arab imparatorluğunun 
hududları haricinde tutmuştur. 

İngiltere fevkalâde komiseri Arab- 
ların istiklâlini tanımağa ve kendile- 
rine müzaharete âmade olduğunu 
bununla beraber Arab imparatorlu- 
ğu haricinde bırakılan ve yukarıda 
zikredilen mıntaka hususunda müt- 
tefiki Fransayı da göz önünde tutmak 
mecburiyetinde bulunduğunu ilâve 
eylemektedir. - * 


RE ye ER RR re 


İngiltere fevkalâde komiseri, mu- 
kaddes yerlerin harici bir taarruza 
karşı himayesini garanti etmekte ve 
bu mukaddes yerlerin istiklâlini ta- 
nımaktadır. 

İngiltere fevkalâde o komiseri aynı 
zamanda Bağdad ve Basra vilâyetle- 
rini ayırd ederek bunları da iki mem- 
leket ekonomik menfaatlerini -koru- 
mak için harici taarruzlara karşı hi- 
mayesini deruhte eylemektedir. 

Şerif Hüseyin 5 teşrinisani 1915 
tarihli cevabında Arabların Mersin ve 
Adana vilâyetinden vazgeçmeğe Aâma- 
de olduklarını bildirmekte ve Hristi- 
yan Arablarla Müslüman Arablar ara- 
sında hiç bir fark olmadığını ve hal- 
kının kâmilen Arab bulunduğunu 
ileri sürerek Halep ve Berut vilâyet- 
lerinin sahil mıntakası ile birlikte 
Arab imparatorluğuna ilhakında is- 
rar göstermektedir. 

İngiltere fevkalâde komiseri 15 kâ- 
nuünuevvel 1915 tarihli mektubunda, 
müttefiki Fransanın menfaatlerini 
gözeterek Halep ve Berut vilâyetleri 
hakkında bir karar vermek hakkını 
muhafaza etmekle beraber Arab hal- 
kının Türk ve Alman <boyunduru- 
ğundan» kurtulmasını temin edecek 
şartlar altında sulh muahedelerinin 
aktedileceğini temin eylemiş ve ayni 
zamanda Şerif Hüseyine 20 bin ster- 
ling göndermiştir. 

Şerif Hüseyin 1 kânunusani 1916 
tarihli cevabında, ne Fransaya vene 
de diğer herhangi bir memlekete Be- 
rut ve sahil mıntakalarına ayak bas- 
malarına müsaade edilemiyeceğini 
bildirmiş ve fakat İngiltere fevkalâ- 
de komiseri 26 kânunusani -916 ta- 
rihli cevabında, Fransız - İngiliz itti- 
fakını ihlâl edebilecek her türlü ha- 
reketten içtinab zarüretini ileri sür- 
müş ve zaferden sonra Fransız - İn- 
giliz dostluğunun daha sağlam ve de- 
vamlı olacağını ilâve eyledikten son- 
ra İngilterenin Arabistanı şimdiden 
kendisine bir müttefik bildiğini bil- 
dirmiştir. 

Şerif Hüseyin 18 şubat 1916 tarihli 
cevabında, fevkalâde komiserin bu 
yukarıki mektubunu aldığını beyan 
ettikten sonra oğullarının Suriye ve 
Medinede kumanda etmekte olduk- 
ları kıtaatın masraflarını karşılamak 


iğ 


Denizin ortasında birdenbire 


meydana çıkan ve günün 
birinde kaybolan adalar var 


Büyük ve kü- 
çük bazı adalar 
vardır ki günün 
birinde suyun sat- 
hından aşağı çö- 
küp dalgalar ara- 
sında (kaybolup 
gitmektedir. Tarih ve bahusus bahri 
tarih bu hadiselerin pek çoğunu kay- 
detmiştir. Gemiciler tarafından bir 
seferde görülen ve mevkii haritada 
tesbit edilen bir adanın ikinci se- 
ferde yerinde olmadığına bir çok de- 
fa tesadüf edilmiştir. 

Bazan da hiç yoktan denizin or- 
tasından meydana bir ada çıkar. 
Bunlardan biri Siçilyanın cenubun- 
daki Ferdinandea adasıdır. Bundan 
yüz küsur sene evel, yani 1831 sene- 
si bir temmuz günü zevalden sonra 
Sciacca açıklarında avlanmakta olan 
İtalyan balıkçıları birdenbire deni- 
zin müthiş bir surette kaynadığını 
görmüşlerdir. 

Çok geçmeden denizin sathından 
50 metre yükseğe bir su sütunu yük- 
selmiş, bunu müteakib bir volkan 
külleri 4000 metreye kadar havaya 
fırlamıştır. Rüzgârın tesiriyle kül 
dumanı zail olduğu zaman balıkçılar 
karşılarında bir yanardağı peyda ol- 
duğunu hayretle görmüşlerdir. Ak- 
şama doğru volkanın ağız kutru beş 
kilometreyi bulmuştur. 

İki gün sonra volkanın yanıbaşın- 
da her biri 200 metre yüksekliğinde 
iki büyük dağ meydana çıkmıştır. 
Balıkçılar bu adaya Ferdinandea 
adını vermişler ve seyyah celbi için 
etrafa haber salmışlardır. 

Bidayette İngilizler merak ve eğ- 
lence saikasile yeni:adaya gelmişler- 
dir. Lâkin çok geçmeden bunun Ak- 
denizdeki İngiliz hâkimiyetini sağ- 
lamlaştırmak için iyi bir üssülhareke 
olacağını düşünerek sahipsiz adayı 
benimsemişlerdir. İngiltere burasını 
kendi mülkü eczasından olduğunu 
ilân etmekte gecikmemiştir. 

Fakat havadan gelen bu mühim 
üssülharekeyi çok geçmeden yine ta- 
biat İngilizlerin elinden gasbetmiş- 
tir, 1831-senesi teşrinievvelinde ada 
beşik gibi sallanmağa ve bütün he- 
yeti ile batmağa başlamıştır. Teşri- 
nisaninin ilk günlerinde adadan, yal- 
nız suyun sathında görünen iki tağ 


Muhtelif denizlerde, bilhassa Okyanuslarda sık sık bir ta-. 

kım küçük adalar meydana çıkmakta ve günün birinde 

bunlar takımile kaybolmaktadır. Bunların arasında birkaç 
defa meydana çıkanlar ve tekrar kaybolanlar vardır. 


tepesi kalmıştı. Denizin içinden yük- 
selen otuz metre irtifaındaki kaynar 
su sütunu aşağıya indiği zaman ada- 
nın bakıyesi de dalgalar arasında 
kaybolup gitmiştir. 

Böyle bir garabet, Büyük Okya- 
nusun şimalinde Amerika kıtasındaki 
Alaskadan Asya kıtasındaki Kam- 
çatka yarımadasına doğru uzanan 
Aleut dalarında görülmüştür. Ameri- 
ka kongresi bu adalarda Japonyaya 
karşı bahri ve havai üsler tesisi için 
büyük tahsisat vermişti. Bu suretle 
şimdi cihan politikasında büyük 

ehemmiyet kesbeden Aleut adaları tak- 
riben bir buçuk asır evvel fevkalâde 
tabii hadiseleri ile dünyanın dikka- 
tini celbetmişti. 

1768 senesinde Avrupalı gemiciler 
burada volkan feveranı neticesi ola- 
rak bir ada peyda olduğunu görmüş- 
ler ve buna ingilizce (Kaya gemi) 
mânasını ifade eden Ship Rock na- 
mını vermişlerdir. 

Otuz sene sonra yani '1796 sene- 
sinde bu sularda keşfe çıkan Rus 
gemicileri Ship Rock'ur. yanıbaşında 
ikinci bir ada peyda c'duğunu gör- 
düklerinden buna da Boguslaw adı- 
nı vermişlerdir. Bundan doksan sene 
sonra yani 1888 de Ship Rock birden: 
bire denize gömülüp kaybolmuştur. 
Lâkin çok geçmeden bunun eski mev- 
kii yanıbaşında 240 metre irtifaın- 
daki bir dağı ihtiva eden koca bir 
yeni ada peyda olmuştur. Ruslar bu 
adaya Yeni Boguslaw adını vermiş- 
lerdir. Bu vaziyet yirmi sene devam 
etmiştir. 

1906 senesinde Behrenk boğazı ha 
valisinde yer ve deniz tekrar hareke- 
te başlamıştır. 1907 senesi eylülunda 
Boguslaw adasının tepesi dinamit 
ile atlmış gibi havaya < fırlamıştır. 
1910 senesi eylülunda tekrar feveran 
olmuştur. 1927 senesinde bir ferini 
heyet bu adaların bulunduğu hava- 
lide tedkikler yaptığı zaman (Yeni 
Boguslaw) adasından bir kaç kum- 
saldan başka birşey kalmadığını ve 


bunların civarında 
deniz altındaki bir 
volkanın lâvlarını 
suyun (o haricine 
kaynatarak attığı- 
nı görmüştür, 


Bu sıcak lâvlar şimal kutup hava 
lisinde buzlar içinde bulunan bu 
yerde sıcak sulu birer göl peyda et- 
tiğinden foks balıkları ve muhtelif 
kuşlar buraya toplanmışlardır. 

Bu garip adalardan biri de Büyük 
Okyanusun cenup kısmındaki Falcon 
adasıdır. Burası 1865 senesinde Fal- 
con ismindeki İngiliz harp gemisi 


kaptanı tarafından keşfedildiğinden 


geminin adı adaya verilmişti. 1877 
senesinde İngiliz kaptanı bir daha 
buraya geldiği zaman adadan bir 
eser bulamanıştır. Yalnız suyun 
içinden duman sütunları yüksel- 
mekte olduğunu görmüştür, 

Lâkin 1885 senesinde Falcon adası 
100 metre irtifaıdaki tepesi ile bera» 
ber tekrar denizin sathına çıkmış, 
üç sene sonra ada tekrar batmıştır. 

1927 senesinde ada aylarca müd- 
det etrafa kül ve lâv saçan büyük bir 
volkan ile beraber tekrar suyun sat- 
hına çıkmıştır. 1928 de civardaki 
Tonga adalarının yerlileri kayıklar- 
la bu adaya gelmişler ve Tonga kral- 
lığının bayrağını çekmişlerdir. 


Fakat adaların en garibi, bir harp 
gemisinden peyda olan Dauntless 
adasıdır. İngiliz donanmasının zırh- 
lılarından (pervasız) mânasına ge- 
len Dauntless adını taşıyan gemi ce- 
nubi Amerikanın şimalindeki İngiliz 
Guayanasında Csseguibo nehrinin 
ağzında karaya oturmuştur. Gemiyi 
yüzdürmeye imkân göremiyen bin ki- 
şilik mürettebatı vapurdan ayrılmış- 
tır. Tabiatın pençesine giren bu in- 
san yapısı kum ve toprak altında 
kalmış, geminin güvertesinde türlü 
türlü nebatlar peyda olmuştur, Hat- 
tâ meyvası çok nefis olan Maugrov 
ağaçları da kök salmıştır. 

Zırhlı enkazı temel olarak trafın- 
da peyda olan yerler gittikçe geniş- 
lemiştir. Zırhlının namına izafeten 
Dountless şimdi 15 kilometre uzun- 


luğunda haritalara girmiş bir adadır, 
F. 


Bulgar bağcılığı 
Yaş üzüm ihracatı müte- 
madiyen artıyor 


«Mir gazetesine göre. Bulgaristan 
1938 senesi zarfında 57 milyon 205 
bin kilogram taze üzüm ihraç etmiş- 
tir. Bu üzümün Bulgar parasile ge- 
liri 533 milyon 760 bin levadır. Üzüm 
ihracatı, Bulgar umumi ihracatının 
yüzde 10,3 ünü teşkil etmektedir. 

Gazeteye göre. 1938 taze üzüm ih- 
raactı 1937 yılına nisbeten 22 milyon 
kilogram fazladır: Yani: 

1938 senesi 57,205,000 kilogram 


1937 » 35,991,000 » 
1936 »  23,159,000 » 
1935 » 32,995,000 » 
1934 »  19,281,000 » 
1933 »  10,550,000 


» 

Halen Bulgaristanda 254 bin 395 
dekar sofralık üzüm bağı vardır. Fa- 
kat, bu yekün seneden seneye art- 
maktadır. Makale muhariri bu teza- 
yüdün istikbal için iyi olmıyacağı 
fikrindedir ve başka memleketlerde, 
bilhassa Yunanistanda olduğu gibi, 
bağ dekarı yekünunun tahdidini, 
buna mukabil üzüm cinsinin biraz 
daha ıslahını, kemiyetten ziyade key- 
fiyete ehemmiyet verilmesini iste- 
mektedir. 


üzere İngiltereden 50 bin sterling is- 
temektedir. 

Muhabere İngiltere fevkalâde ko- 
miserinin 10 mart 916 tarihli mektu- 
bu ile nihayetlenmektedir. Bu mek- 
tupta, Şerif Hüseyinin istediği 50 bin 
İngiliz lirasının tediyesi ve diğer bazı 
askeri mesail mevzuubahis olmakta» 


Aaaa İRİ an 
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NÜN ANSİKLOPEDİSİ 


Yangına karşı sigorta 


| stanbul maalesef büyükçe bir 

yangın geçirdi. Şiddetli bir fır- 

tına vardı. Bu sebeple bir kaç mühim 
bina yandı. İtfaiyemiz modemleşme- * 
miş olsaydı müthiş bir âfet karşısın- 

da kalırdık. 


Yanan binaların çoğu sigortalıydı. 


### 


Dört esaslı şekil kaydedilmektedir: 
Yangın, deniz, kaza ve hayat sigorta- 


ları, 


Yangın sigortasında iki taraf da 
bir takım hak ve mükellefiyetler alır. 
Sigorta kumpanyası, mukavele de- 
vam ettiği müddetçe, sigortaladığı 
bina ve malların yanması takdirinde 
evvelce tekarrür etmiş tazminatı ver- 
meği teahhüd eder, Teahhüdnamede 
eşyanın cinsi, mikdarı, evsafı, yangı- 
na maruz kalması ihtimalleri gözö- 
nüne alınır. 


Sigortalanan kimse, mukaveleyi 
imzalarken bir çok suallere maruz 
kalır, Yangın vukuunda, bu beyana- 
tın yalan olduğu, bazı cihetlerin giz- 
lendiği tahakkuk ederse, tazminat 
hakkı kaybolur. 


Sigorta edilen malın cins ve evsa 
fını tayin lâzımsa da malın kıymeti- 
ne halel vermiyecek şekilde tadilât, 
tamirat yapıldığı takdirde mukavele- 


name bozulmuş sayılmaz. Ancak bu 
tadilât ve tamirattan sigorta haber- 
dar edilir, 

Şayet bir hile, bir kasd keşfedil- 
mezse mahkemeler, umumiyetle si- 
gorta kumpanyalarının tazminat ver- 
mesine mütemayildirler, 


### 


Sigorta hayli eskidir, 


İngilterede 1600 tarihindenberi var- 
dır. En eski şekli deniz sigortacılığı- 
dır. En yeni şekil de patronların işçi- 
lere yol vermelerine, ve hastalığa, iş- 
sizliğe karşı sigorta edilmeleridir, Bu- 
na içtimai sigorta deniyor. 


İzmirde anason istihsalâti 
arttırılacak 

İzmir (Akşam) — Bu yıl anason 
istihsalâtını artırmak maksadile vi- 
lâyetimizde zeriyat sahası genişletil- 
miştir, Çeşme ve Alaçatı havalisinde 
13,000 dönüm arazıya anason ekil- 
miştir. Şimdiye kadar anason zeriyata 
yapılmıyan Urla, Karaburun kazalar 
rile İzmirin Buca nahiyesinde de 3000 


i dönüm zeriyat yapılmıştır; Bu yıl is- 


tihsalât, geçen yıllara nazaran iki kaf 
olacaktır, İnhisarlar idaresi, muhtelif 


şekillerde anason müstahsillerine yar. |“ vi 


dımlar yapmıştır... İni 
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İNGİLTERE TARİHİ 


Tanınmış Fransız muharriri ve 
akademi âzası Andre Maurois'nın 
yazdığı «İngiltere Tarihi» B. Hüseyin 
Cahid. tarafından Türkçeye çevril- 
miştir. Kanaat Kitapevinin iki cild 
halinde neşrettiği bu eser ilk devir- 
lerden zamanımıza ka- 
dar İngilterenin bütün tarihi vukua- 
tını ihtiva etmektedir. Milli kütüp- 
hanemizde. mühim bir boşluğu dol- 
duran bu eserden ilk bahsi teşkil 
eden «İngilterenin Vaziyeti> başlıklı 
parçayı aşağıya alıyoruz: 


.I — «Avrupa kıtasının bir parçası 
değil, komşusu olduğumuzu her za- 
man hatırlamalıyız». Bolingbroke'un 
bu sözü İngilterenin kendisine hâs 
vaziyetini pekâlâ meydana koyar. 
İngiltere, Avrupaya o kadar yakındır 
ki Calais'nin plâjında Douvres'un 
beyaz kayalıkları müstevlileri cezbe- 
der gibi, göze çarpar. Hattâ, binlerce 
sene, İngiltere, Avrupaya bağlı bu- 
lundu. Taymis nehri uzun müddet 
Ren nehrine aktı, Cümudiye devrin- 
den sonra İngiltereyi yeni baştan 
dolduran hayvanlar ve onları takip 
eden ilk avcılar Avrupadan kara yo- 
lile gelmişlerdi. Fakat bugün İngiliz 
adasını Belçikadan ve Fransadan 
ayıran deniz kolu ne kadar sığ ve dar 
olursa olsun, müdafaa ettiği mem- 
lekete garip bir mukadderat temin 
etmeğe kâfi gelmiştir. 

II — «Adalı, fakat inziva halinde 
değil». Avrupa kendilerine pek yakın 
olduğu için, İngilizlerin fikirleri, ah- 
lâk ve âdetleri tam adalı bir halde 
kalamamıştır. Hattâ denebilir ki bu 
adalılık tabii bir hadise olmaktan 
ziyade insani bir vâkiadır. Tarihinin 
başlangıcında, İngiltere de, sair mem- 
leketler gibi, istilâya uğradı ve ken- 
disini pek fena müdafaa etti. O za- 
manlar ziraatle ve hayvancılık ile 
yaşıyordu. İnsanları tacir, yahut ge- 
mici olmaktan ziyade çoban ve Çifçi 
idiler. İngilizler ancak çok sonraları, 
kuvvetli donanmalar yapıp ta ken- 
dilerini iyice müdafaa edilmiş deniz- 
lerin vücude getirdiği bir kuşak ile 
emniyet altında hissettikleri zaman- 
dır ki adalı olmanın hakiki nimet- 
lerini hissetmişlerdir. Bu adalılık on- 
ları istilâ korkularından kurtararak, 
sair milletlerin siyasetlerine hâkim 
olan askeri ihtiyaçlardan âzade bı- 
rakarak yeni hükümet şekillerini 
tehlikesizce tecrübe imkânını kendi- 
lerine verdi. 


II — Müsaid bir tesadüf neticesi 
olarak, İngilterenin en kolay çıkıla- 


bilir yeri Avrupa karşısındaki o Ce- 
nubu şarki ovası olmuştur. Eğer 

“ adanın arazisi “diğer tarafa doğru 
meyilli bulunsaydı, Celte ve İskandi- 
navyalı deniz haydudları, ilk seya- 
hatleri esnasında yanaşılmaz dağlar- 
dan başka bir şey görmemiş olsalar- 
dı, çok muhtemeldir ki, içlerinden 
pek azı İngiltereyi istilâya teşebbüs 
edeceklerdi ve memleketin tarihi de 

başka türlü olacaktı. Fakat met za- 
manlarında deniz, gemileri tâ nehir 
ağızlarının rüzgârdan gayet iyi mu- 
hafazalı nihayet noktalarına kadar 
götürüyordu. Otlarla örtülü kalker 
tepeler, ormanlardan ve bataklıklar- 
dan içtinap ederek, adada istikşaf 
yapmak imkânını veriyorlardı. Ni- 
hayet, iklim ayni arz derecesindeki 
sair memleketlerdekinden daha mu- 
tedildi. Çünkü İngiltere Okyanusun 
rütubetli ve ılık sislerinin yarattığı 
kış sıcaklığı içinde bir körfezdedir. 
Onun için, bu sahilin bütün vaziyet- 
leri fatihi teşvik edecek bir mahiyet- 
te idi. Bu fatih ayni zamanda bir 
de hâlik olmuştur. 


IV — Kolay çıkılabilen bu İngilte- 
re Roman dillerini Cermen dillerin- 
den (bugün Flâmanca ile Fransızca) 
ayıran hududun tam karşısında 
kâindir. Binaenaleyh hem Roman ve 
Lâtin kültürünün naşirlerini, hem 
«Teuton> kültürünün naşirlerini ka- 
bul etmiye namzed bulunuyordu. 
Tarihinin akışı esnasında, İngiltere- 
nin hususi bir vaziyeti de işte bu 
iki kültürün unsurlarını mezcedip 
kenâisine hâs bir kabiliyet yarat- 
mak keyfiyeti teşkil edecektir. Bu 
yüzden İngiltere, Fransadan yahut 
İtalyadan derin bir surette ayrılmış- 
tır. Fransada da, İltalyada da Cermen: 
lere aid bazı hisselerin bulunmasına 
rağmen, Lâtin temeli daima galiptir. 
İngiltere Almanyadan da başka tür- 
lüdür. Çünkü Almanya için Lâtin 
kültürü hiç kir zaman bir süsten 
fazla bir şey olmamıştır. Hattâ çok 
kere bu kültür nefretle reddedilmiş- 
tir” İngiltere Roma istilâsı, hıristi- 
yanlık, ve Normanlar vasıtasile üç 
defa lâtin âlemile temasa geldi ve 
bu temas onda derin bir intiba bırak- 
mıştı. 

V — İngilterenin küre üzerinde- 
ki vaziyeti XV inci asır ile XVII inci 
asır arasında değişmiştir, demek bir 
paradoks gibi görünür ama doğ- 
rudur. Eski zaman kavimleri ve Or- 
taçağlar kavimleri nazarında, hemen 
her vakit sislerle kaplı olan bu top- 
raklar dünyanın en son saçakları 


AKŞAM'ın tefrikası 


Tefrika No. 29 


AŞKIN KURBANI 


— Büyük macera romanı — 


ni ri? çekecek: 
, ona kollarını aça- 
Cu, wwyı ullettiğini söyliyecek ve 
şahsen onu tamamile deruhte edecek- 
ti. Tabii o da bunlara mukabil kızı- 
nın sözünü dinliyecekti! Zira, Tendu- 
ya vasi olmak şimdiki vaziyette ken- 
disile Lütfiye hanım arasında müna- 
ziünfihken babası gelince kati suret- 
te Kadri paşaya aid olacaktı. 
Telgrafı yazmağa hazırlandığı sıra- 
da, gözleri mektubun tarihine ilişti. 
Ve gayri ihtiyari endişeya düştü! 
Beş ay evvel yazılmış... 
Kimbilir nasıl elden ele dolaşarak, 
bu mektub nihayet adresine gelmiş. 
Babası hasta olduğunu söylüyordu. 
Ya o zamandanberi öldüyse?... Yahud, 
iyileşmiş olsa dahi, muhakkak hasta- 
neyi terketmişti... Acaba nereye git- 
mişti?... ; 
Bunu derhal anlamak lâzımdı. 
-O gün hemen İstanbula indi. 
Babasının yattığı hastanenin direk- 
törüne cevaplı bir telgraf çekti. Kısa 


© zamanda şöyle bir karşılık aldı. 


Ep Silen 


müessesemizden ayrıldı. Nereye git- 
tiği bizce malüm değildir.» 

Artık babasını bulmak ümidini de 
kaybetmişti. Paşa kimbilir nereler- 
deydi? Tendu Ratiple evlenecek, Pe- 
rihan buna hiç bir suretle mâni ola- 
mıyacaktı. Fakat birdenbire irkildi. 
Kuvvetli bir azımla: 

« — Hayır! - dedi. - Mücadele ede- 
ceğim! Bu işin olmamasını temin ede- 
ceğim!> 

BM 

Nadire bu yeni zengin hayatından 
gayet mesuddu. Arzu ettiği lüks ha- 
yatı yaşıyordu işte... Refetle beraber 
seyahate çıkmışlardı. Refet borsadaki 

işini yaptıktan sonra, - daha doğru ban 

kadaki marifetini becerdikten sonra - 
istifasını vermişti. Zaten mükemmel 
bir bahane de vardı, Kendisine vade- 
dilen bir vazifeye başka bir memuru 
yerleştirmişlerdi. Bundan niza çıka- 
rarak ayrıldı. 

Şeriki cürm olarak Fahriyi seçtiği- 


Nakleden: (Vâ-Nü) 
«Kadri efendi iyileşti. Üç ay evvel 


ne memnundu, Zira delikanlı çılgınca | yaşıyor 


idiler. Burası tılsımlı, âdeta gayri be- 
şeri, cehennemlerin tâ yanında bir 
diyar, o uzak «Thulö> idi. Okyanu- 
sun büyük dalgalarının vurdukları 
o kayalardan ötede, garpte, nihayet- 
siz deniz beşlardı; şimalde ebedi buz- 
Jar vardı. Altın, inci ve sonraları ya- 
pağı bulduklı.rı için oralara gitmeyi 
bir takım cüretliler göze alıyorlardı. 
Fakat bunlar bu adaların o hârikalı 
istikbalini nereden akıllarına getire- 
bilirlerdi? O zamanlar bütün insan 
faaliyetinin doğrudan doğruya yahut 
dolambaçlı surette hedefi Akdeniz 
havzası idi. İslâmiyetin geçilmez bir 
sed çekmesi, Amerikanın keşfi ve 
bilhassa «Puritain> lerin hicreti lâ- 
zımdı ki ticaret yollati değişsin de 
Britanya aâdalârı, yeni 'bir dünya 
karşısında, Avrupanın en ileri bir 
deniz üssünü teşkil etsin. 

VI — Nihayet; adalılık İngiltereye, 
donanmanın himayesi altında, Av- 
rupa kıtasındaki kavimlerin elde ede- 
bileceklerinden daha fazla bir diyet 
temin ettikten sonra, XVIII inci ve 
XIX uncu asırlarda, yine ayni do- 
nanma sayesinde bir dünya impara- 
torluğu fethetmek imkânını da ver- 
di. Cografi vaziyetinin İngiltereye 
tahmil ettiği milli müdafaa mesele- 
sinin bir hal çaresinden ibaret olan 
denizler hâkimiyeti bu milletin im- 
paratorluk tarihini kısmen izah eder. 
Tayyarenin keşfi İngiltere için za- 
manımızın en mühim ve en tehlikeli 
tarihi vakasıdır. ' 

Andre Maurois - Hüseyin Cahid 


Anadoluda yol 
notları 
Genç muharrirlerden B. Nahid 


Sırrı, Ankara, Yozgad, Kayseri ve İzmit 
v'lâyetleri dahilinde “yaptığı seyahatlerin 
intibalarımı «Anadoluda . Yol Notları» is- 
mi altında kitap halinde toplamıştır. Bu 
küçük seyahatname mahalli tarih ve 
halkiyata aid bir çok yeni malzemeyi ih- 
tiva etmektedir, 


“Yeni adam, 
tekrar çıkıyor 


Bir müddettenberi neşriyatını fatil eden 
B. İsmail Hakki Baltacoğlunun haftalık 
«Yeni Adam» mecmuası 9 martta tekrar 
çıkmağa başlıyacaktır. Yeni Adam, eski- 
si gibi bir ilim, sanat ve terbiye gazetesi 
olarak kalacak, yazıları arasında ilk, orta 
ve lise pedagojisine en büyük yeri ayı- 


racaktır. Aynca yeni çocuk ve gençlik 
neslinin cümhuriyet, demokrasi, devlet- 
çilik, halkçılık, Jâiklik ve inkilâpçılık 


umdelerine göre teşkilâtlandırılması üze- 
rine geniş neşriyat yapılacaktır. 


ısraflara kalkmıyor, bu suretle kim- 
senin dikkatini celbetmiyordu. 

Refet metresile seyahate giderken 
de, arkadaşına sıkı 'sıkı, İstanbulda 
cereyan edecek vakaları yazmasını 
bildirdi. (o Ulaştığı memleketlerden, 
Fahriye boyuna kartlar yolluyordu. 
Geçtiği her şehirde dolandıracak bir 
kaç saf ve bön adam buluyor, tuzağa 
düşürüyor, böylece sermayesini artı- 
rıyordu! 

Memleket memleket, şehir şehir 
gezdiler. Bazan Nadire hoşlandığı bir 
şehirde kalmak istiyor, bu mütemadi 
seyahatler onu yoruyor'du. Fakat 
Refet, yakalanmak korküsile hiç bir 
yerde duramıyordu. 

Genç kadın dostunâ: 

— Anlıyorum! İstanbula dönmek 
istemiyorsun. Fakat ben böyle seya- 
hatten yoruldum. Amma, bir yere git- 
sek te yerleşsek... Otel köşelerinde 
ölmekten korkuyorum. İçim de sıkı- 
lıyor... 

— Pekâlâ... Madem ki yabancı yer- 
lerde sıkıldın, seni Türkiyeye benzer 
bir memlekete götüreyim... Orası ho- 
şuna gider... Yerleşiriz... Her halde 
ben de bir iş bulurum. İstediğin zen- 
gin hayatı sana yaşatırım. 

Dedikleri gibi yaptılar, 

Erkeğin Suriyede seçtiği bir şehir- 
de yerleştiler, Üç senedenberi orada 


5 Mart 1939 


Ayakkabılar neden 


az dayanıyor ? 


Derilerin sağlam olmaması neden ileri 
geliyor ? Bir fabrikatörün sözleri 


Ayakkabılar az dayanıyor... Bun- 
dan hepimiz şikâyet ederiz. Hele, 
bir kaç çocuk sahibi babalar daha 
çok şikâyet ederler. Bilhassa çocuk- 
lardan biri de, mahalle arasında 
futbole merak ederse bir ayakkabı 
iki ay bile gitmez. Çocuk babaları, 
ihtimal çocuklarının ayakkabıyı fe- 
na giydiğine kanidirler. Bu yüzden 
kimbilir kaç çocuk babasından azar 
işitmektedir. Halbuki fena ayakka- 
bıyı, iyi giymiyen çocukların kusuru 
olduğu gibi, deri fabrikalarının da 
bir kusuru vardır. 

Geçen gün, Dolmabahçede . Milli 
Şef İsmet İnönünün karşısında bir 
kunduracı bunun sebeblerini ortaya 
koymuştur. 

— Bir sene yatması Jâzımgelen 
kösele, bir ayda piyasaya sürülüyor, 
maksadları sermayeyi hiç bekletme- 
den işletmek, mümkün mertebe faz- 
la kazanmak... 

Kunduracıya göre mesele bundan 
ibarettir. 

Bakalım deri fabrikatörü ne diyor? 
Bu meseleyi bir de mütehassısına 
sorduk. Şu cevabı veriyor? 

— İyi deri bulamıyoruz. Deri fab- 
rikalarının en büyük derdi budur. 

Deri taciri, deri derdini şu suretle 
anlatıyor: 

«— Bizde kösele yapmak için ham 
deri yoktur. En iyi derileri Cenubi 
Amerikadan alırdık. Alırdık diyo- 
rum, Çünkü şimdi alamıyoruz. Ce- 
nubi Amerika memleketlerine kâfi 
derecede ihracat yapamadığımız için, 
deri de ithal edemiyoruz, malüm ya. 
Şimdiki dış ticaret sistemi böyle... 
Mal satmak, sonra karşılık mal al- 
mak... 

Cenubi Amerikaya satacak malı- 
mız olmadığı için deri de alamıyo- 
ruz. Halbuki Cenubi Amerikanın 
manda derileri hem büyük, hem de 
kalındır. 

Cenubi Amerikadan deri alamadı- 
gımız için, Habeşistan derilerini ter- 
cih ettik, Fakat İtalyan - Habeş mu- 
harebelerinden sonra buna da im- 
kân kalmadı. Nihayet Çinden man- 
da derisi almağa başladık. Fakat 
Çin - Japon muharebeleri yüzünden 
Çinden de deri alamıyoruz. 

Son zamanlarda Filistin derilerini 
tecrübe ediyoruz. 

Birleşik Amerika derilerini takas 
suretile getiriyoruz. Fakat takas 
prmileri yüksek olduğu için Ameri- 
kadan getirilen deriler; bize pahalı- 
ya mal olmaktadır. O kadar pahalı- 
ya mal oluyor ki Amerikadan alarak, 
burada işlediğimiz deriler, Avrupa- 
dan gelen derilerden daha pahalıdır. 
bir adam olduğu için mükemmel iş 
beceriyor, bol bol paralar kazanı- 
yordu. 

Nadire kurduğu hayallerin gayesi- 
ne erişmişti. Şimdi herkes onu Refe- 
tin nikâhlı karısı zannettiği için 
hürmetle evine kabul ediyor; kadın, 
yerli ve ecnebi sösyetelerde mevki tu- 
tuyordu. 

Gayet zengin bir banger, genç ka- 
dının güzelliğine kapılmış; bir çok 
göz kamaştırıcı tekliflerde bulunduğu 
halde Nadire hayatından memnun 
olduğu için reddetmişti. Bunu da Re- 
fet biliyor ve gurur duyuyordu. 

Lâkin arzu ettiği her kadını elde 
eden bu Suriyeli Karun, Nadirenin 
kaçmasından nevmit olmamış, bilâkis 
büsbütün coşmuş, bir türlü peşini bı- 
rTakmıyordu. 

O sıralarda Refet İstanbuldan bir 
mektup aldı. Bu Fahridendi. Zaten 
delikanlıdan başka adresini bilen de 
yoktu. 

Zarfın içinde bir de kesilmiş gaze- 
te sütunu vardı. Refet evvelâ ona göz 
attı ve şu serlâvhayı gördü: 

«Bir banka memurunun hırsızlığı. 
Sahte çek! İmza taklidi!» 

Hemen mektubu okudu. Arkadaşı 
uzun uzun izahat veriyordu. 


«Bütün bu işlerin meydana çıkma. ' 
lardı. Refet cidden'pek kurnaz | sı herifin metresi yüzünden! Mısırcı 


Takas primleri bu seviyede kaldıkça, 
ucuz deri bulmağa imkân yoktur, 

Şimdi asıl meseleye gelelim. Yani 
havuzlarda bir ay derilerin bekle- 
mesi... Bize pahalıya mal olan de- 
rileri, bir sene, daha fazla havuz- 
larda bekletirsek, deri daha ziyade 
pahalıya mal olur. O zaman üç lira- 
lık ayakkabının 6.- 7 liraya satılma- 
sı icab eder ki, bunu hiç kimse kul- 
lanmaz. Fakat pahalıya mal olan 
bu ayakkabıların daha çok dayana- 
cğına şüphe yoktur. : 

Hasılı ucuz ayakkabı meselesini, 
halletmek için, ham deri ithalâtını 
kolaylaştırmak lâzımdır. Biz, fabri- 
katörler, istediğimiz yerden, istediği- 
miz evsaftaki deriyi almalıyız» © 

Demek oluyor ki “bir deri fabrika- 
sı, iyi deri işliyeblimek için deri .te- 
darik edemiyor. Ve bunun da sebe- 
bi, ticaret anlaşmalarının tatbik şe- 
killerinden ileri gelmektedir. 

Burada hatıra gelen bir mesele var: 
Döviz vermiyelim diye daha az da- 
yanan deriyi, başka memleketlerden 
alıyoruz. Halbuki az dayanan deri- 
ler yüzünden, dışarıya daha çok deri 
parası veriyoruz. Çünkü dayanıklı 
deri alsaydık, pek tabii olarak daha 
az mikdarda deri alacak ve buna 
karşılık ta daha az döviz verecektik. 
Halbuki takas yolile daha az daya- 
nan deriden, daha çok mikdarda 


alıyoruz. 
Acaba hangisi kârlı? 
Hesap basit, Cenubi Amerikaya 


döviz vererek sağlam deri alırsak da- 
ha kârlı çıkacağız. Fena deri ve çok 
mikadrda deri alırsak, zararlı çıka- 
cağız. Biz, burada döviz vermediği- 
mizi bir kâr addediyoruz. Halbuki 
takas suretile dışarıya çıkan mal, 
bir servet değil midir? Takasla az da- 
yanan, çok mikdarda deri almak mı 
daha kârlı, yoksa dövizle çok daya- 
nan az deri almak mı?... 

Dış ticaret işlerile uğraşan salâhi- 
yettar adamlar, deri mütehassısları 
bir araya gelerek ve her iki meseleyi 
tedkik ederek bir hüküm vermelidir- 
ler. — Hüseyin Avni 


Egede iyi cins pamuk 
tohumu dağıtılacak 

İzmir (Akşam) — Bu yıl Ege mın- 
takasında fazla pamuk istihsaline bü- 
yük ehemiyet atfedilmektedir. Egede 
tamamen Akala pamuğu yetiştiril- 
mektedir. Çifçiye Akala pamuk to- 
humu tevzii için lâzımgelen bütün 
tedbirler alınmıştır. İyi cins pamuk 
tohumları Nazilli pamuk tohumu 
üretme çifliğinden temin olunmakta- 
dır. ğ 
zade karıyı nikâhlamağa kalktı. Kız. 
hesabi ve kurnaz! Evlenir evlenmez, 
bütün delice masrafların önüne geç- 
ti. Kocasının dizginlerini sıktı. İki se- 
nedenberi artık eskisi gibi para sarfe- 
dilmiyor. bilâkis gayet sakin hayat 
yaşıyorlar. Kadın evin idaresine bak- 
maktan başka kocasının da hesabla- 
rını tedkik ediyor. İşte bir gün eski 
çekleri ve bankanın verdiği bilânçoyu 
birleştirirken çekilen yekünun .. kar- 
şısında adetâ dehşet duymuş. ve en 
mükemmel bir veznedarın takdirini 
mucib olacak bir itina ile bütün bun- 
ların nerelere sarfedildiğini meydana 
çıkarmış. 

— AN! İşte bu mahud gerdanlığım 
için. Bu, Avrupaya seyahat ederken 
çekilen para... Anima bu ne?... Ku- 
yumcuya verilen bu on beş bin lira 
niçin? Bu kıymette hiç birşey alma- 
dım... Aradan epey zaman geçti am- 
ma böyle bir meblâğın nereye veril- 
diği unutulmaz! Sakın Mısırcı zade 
başka bir kadına elmas almış olma- 
sın!... Dur şunu anlıyayım. - demiş. 

Derhal otomobile atlamış, kuyum» 
cuya gitmiş. Kıymetli müşterisinin 
nazını çeken herif, kadının arzusu 
üzerine bütün dikkatlerini dört göz 
miktarı açmış, bakmış; ve böyle bir 
tarihte böyle bir alışveriş olmadığı 
meydana çıkmış. Bunun üzerine Mı- 
sırcı gade bankaya müracaat etmiş. 

(Arkası var) 


ve 


— 


e 


“ Akademi edebiyatımız için 
bir sanatoryom olabilir ,, 


İstidatlar kış güneşi karşısında çiçek 
açan badem ağaçlarına benziyor 


Ankarada bulunan arkadaşım Sad- 
ri Erteme mektupla müracaat etmiş- 
tim. Bana anket hakkındaki fikirleri 
»i gönderdi. Sadri Ertem diyor ki: 

— Zolanın hem akademiye düş- 
man, hem de düşman olduğu akademi 
azalığına talip oluşundaki psikolojik 
sırı gayet iyi anlıyorum. Nefretle 
sevginin bir anda insan ruhunda yer 
alması, varlıkla yokluğu cemetmek gi- 
bi bir harikulâdelik hissini verir. Ve 
nsan biran içinde kendisini tenakuz- 

ların gayyasına düşmüş sanır, Bu hük- 
mü vermekde acele etmemelidir. İn- 
san ruhu o kadar çabukça, keskin 
hatlarile ifade edilemez. Bu fikri da- 
ha vazıh bir hale koymak için mesele- 
yi tahlil etmelidir. 

Akademi'ne zaman sevimlidir? 
#nsan ruhunu tatmin ettikçe ve itibar« 
lı bir müessese oldukça... Bir müesse- 
senin insan ruhunu tatmin etmesi 
için onun canlı, yaşıyan bir kudret ol- 
ması lâzımdır. İtibarlı bir akademi 
#tibarlı parlâmento gibidir. 'Temsile 
muktedir olduğu müddetçe alâka il, 
takip edilir, hasretle gözlenir. Sanatın 
kalb darbelerini aksettiren müsteha- 
se olmamış bir teşekkül elbette ki bir 
sanat adamı için ideal bir âlemdir. 

Zola akademiye hasret çekerken 
bunu duymuştur. Ve sanatın bir mü- 
messili sıfatile kendisinin akademiye 
yeni bir ruh gibi girmesini istemiştir. 

Kaskatı, müstehase halini alan, 
cansız, hareketsiz; hayatın arkasın- 
dan sürüklenen, sanatın sırtına bir ta- 
but, bir mezar taşı gibi yükletilmiş 
akademiler dünyanın nefrete lâyık en 
çirkin, en kötü müesseseleridir. Zola 
bu bakımdan nefretinde de haklıdır. 
Bizde de bir akademi meselesi mevzuu 
bahsolurken Zola gibi düşünmek iste- 
yenleri mazur görmelidir. 

Bence bizde ukalâ, hayatı geriden 
takip eden ve yalnız maaş almıya me- 
mur bir edebiyat komisyonuna ihti- 
yaç yoktur. Halbuki bizim edebiyatın 
öyle derdleri vardır ki bu hastalıklar 
tedavi edilmedikçe, edebiyatımız nev- 
rastenik, ve fakrüddemli bir uzviyet 
halinde kalacaktır. Normal bir akade- 
miye sahip olmadan önce akademi ru- 
huna malik olmak iktiza eder. Bunun 
için de: 

I — Sanat kalitesinin himaye edil- 
mesi, 

II — İstidadları kırıp geçiren deha 
salgınına karşı karantine tertibatının 
alınması! lâzımdır. Bizim bugün 
muhtaç olduğumuz sanat ve fikir mü- 
essesesi bu iki esası koruma vazifesini 
yapacaktır. İtiraf etmeli ki, yapılacak 
iş kolay değildir. 

Sanat kalitesinin muhafazası ben- 
ce, eli kalem tutan muharrirlerin bir 
Edebi pakt etrafında toplanmaları ile 
mümkün olabilir. Muharrir hangi eko- 
ile, hangi siyasi akideye mensup olur- 
sa olsun sanat kıymeti etrafında vah- 

Kalitesizliğe, sanatta lâübaliliğe kar. 
şı müşterek cephe ancak böylece ku- 
rulur. Bizim bugünkü akademi bunun 
Adeta «Merkezi heyeti» olur, Buna da- 
ha mütevazi bir ad koymak lâzım ge- 
lirse, «Edebiyat adamları klübü» de- 
mek de mümkün olur. Evvelâ ortalık- 
daki itibarsız, kalitesiz, seviyesi düşük 
ve sözde edebiyat namile ötede beride 
sürünen nesnenin hakiki edebiyattan 
gayri birşey olduğunu okuyucu şuu- 
xuna sokmak gerektir. 

«Halk için», «Maksad için» sözünün 
gölgesinde çöreklenen kalitesizliğe lâ- 
yık olan yer gösterilmelidir. «Halk 
için» sözile değersiz eseri mazur gör- 
mek mümkün değildir. Fakir bir ada- 
ma ameliyat yapmak için sarfedilen 
emek zengin adama ameliyat yapmak 
için sarfedilen emekten daha az ola- 
maz. Bu iki cins adam için seferber 
edilen ihtisas arasında hiç bir fark 
yoktur. Fakirlerin geçeceği köprü ile 
zenginlerin geçeceği köprü arasında 


iie. 


Bay Sadri Ertem 


| mühendis tekniği bakımından ne gibi 

bir ayrılık bulabilirsiniz? Mesele dai- 
ma birdir. Onu hal için ayni kudrete, 
ayni ihtisasa ihtiyaç vardır. Yalnız 
insanların görüşleri farklı olabilir, Sa- 
nati bazı mefhumların gölgesinde se- 
viyesizliğe düşürmek asla müdafaası 
mümkün olmıyan sakat bir iştir. 

Bunun için parola: Her şeyden ön- 
ce ölçülü, nizamlı, fikirli bir temizliki 
olabilir. Akademiden beklenen ikinci 
hizmet istidadları tereddiden kurtar- 
maktır. Yani akademinin bir nevi ede- 
bi sanatoryom vazifesi görmesi icap 
ediyor. 

İstidadlar bazen kış güneşine karşı 
açılan badem ağaçları gibi çiçekleni- 
yorlar. Bu çiçekler çok defada haklı 


İ fazla egoistiz. İstidadlara elimizde olan 


inkişaf imkânlarını bile bahşetmiyo- 


İi ruz. Sonra bu kâfi gelmiyormuş gibi 


üstelik de fikir ve sanat adamalrını 
dağınık yaşamıya mahküm ediyoruz. 
İstidadı mahveden «uzlet»dir. Tek ba- 
şına sosyete ile alâkasını kesen insan 
yalnızdır. Ve ancak megalomanisi ile 
başbaşadır. Her megalomon için dün- 


ğ yanın merkezi sıkleti ancak kendisi 


olabilir, Dünyanın bu cinsten olan 
birinci adamının ufku ancak bir kah- 
vehanenin bir köşesinde yer tutan dört 
ayaklı masanın çevresini aşamıyor. 
Karşıki masada oturan ve etrafında 
iki üç dostu ile dünyanın merkezi sık- 
leti olduğunu iddia eden insanda ay- 
ni haldedir. Deha böylece dünyadan, 
kıtalara, kıtalardan memleketlere, 
memleketlerden şehirlere, şehirlerden 
mahallelere, mahallelerden kahvelere, 
kahvelerden masa başlarına kadar hu- 
dud daralta daralta intikal ediyor. 

Halbuki insanlar biribirleri ile ne 
kadar çok karşılaşmak imkânını bu- 
lurlarsa o derece o megalomanilerini 
uzayan tırnak veya saç gibi keser atar- 
lar. Megalomani posttan çıkan insan 
&hli olmıya lâyık ilk miahlüktur. Tole- 
ransi, hayatı keşfeden ruh ancak sa- 
natın kapısını açabilir. Halbuki biz 
istidadları ruhlarında inzivaya mec- 
bur bırakıyoruz. Ne toleransından, ne 
de hayatından haberdar ediyoruz. 


Hayatla aralarına müthiş duvarlar 


olarak takdir ediliyor. Fakat bu haklı | çekilen istidadlar böylece «Magosa» dan 


takdir, bazen bir facia ile nihayet bu- 
luyor. 

Kış güneşine aldanan badem dalla- 
rı soğuk ve kar altında donduğunun 
farkında olmuyor. Deha illeti ruhunu 
sarıyor, Sinir buhranları başlıyor. Ve 
hattâ bazı genç istidad başlı başına 
bir timarhane halini alıyor. O kadar 


daha korkunç zindana düşmektedir. 

Eğer hakiki akademiye temel teşkil 

edecek olan bu teşekkül, istidaları mü- 
nakaşaya, toleransa, hayata, sanat- 

kâr gururlarını kırmadan intibak et- 

tirecek şartları temin ederse edebiya- 

tımız için gerçekten bir sanatoryom 

olacaktır. 


Tevkihanedeki cerh vakası faillerinin 
dünkü muhakemesi 


İki suçlu, suçu birbirine atfediyorlar, şahitler- 
den biri Hasanı, diğeri Recebi itham ediyor 


İstanbul tevkifhanesinde mevkuf- 
lar arasında vuku bulan bir yarala- 
ma vakasının muhakemesine dün 
Sultanahmed birinci sulh ceza mah- 
kemesinde başlanmıştır. Kavgacılar 
Receb ve Hasan adlarında iki mev- 
kufturlar. Bunların ikisi de mangal 
ayağından yapılmış bıçakla biribirle- 


seyin Hüsnüyü öldürmekten mah- 
küm Abdullah tevkifhanede ötekine 
berikine heroin satıyordu. Kendisini 
bir kenara çekerek; «Yaptığın şey doğ- 
ru değildir. Hem kanunlara aykırı 
iş yapıyorsun hem de heroinle bura- 
dakileri zehirliyorsun. Bundan vaz- 
geç.» diye kendisine nasihat ettim. 
Abdullah bu müdahalemden hiddet- 
lenerek benden intikam almağa ka 
rar verdi ve beni öldürmesi için Re- 
cebi teşvik etti, Receb de buna alda- 
narak benimle kavga çıkardı ve yar 
raladı. Ben Recebi yaralamadım. 

Diğer maznun Receb bu iddiayı 
inkâr ederek: 

— Abdullahın beni teşvik ettiği 
yalandır. Hasan benimle kavga çi 


a mM api 


kardı ve elindeki bıçakla beni vurdu. 
Benim bıçağım yoktur. Hasanı vur- 
madım. 

Dedi. Cürüm âleti olan, sapında 
bez sarılı, ucu sivri demir mahkeme- 
ye getirilmişti. Hâkim bunu kendile- 
rine gösterince maznunların ikisi de 
bıçağın kendilerine aid olmadığını 
iddia ettiler . 

Bundan sonra gene mevkuflardan 
Ragıb şahid olarak dinlendi. Ragıb 
şunları anlattı: 

— Kavga esnasında yanlarınday- 
dım. Biribirlerinin üzerlerine hücum 
ettiler. Hasanın, Recebe doğru saldır- 
dığını gördüm, Fakat elinde bıçak 
olup olmadığını farkedemedim. Receb 
Hasanı vurmadı. 

Diğer şahid Sami ise: 

— Ben kavgayı yakından gördüm. 
İkisi dövüşürlerken Recebin elinde 
bıçak vardı, Şimdi mahkemede bulu- 
nan bıçak da Recebe aiddir. Kavga 
da bu bıçakla Hasanı vurduğunu gör- 
düm. Hasan Recebe bir şey yapmadı. 
İlk defa saldıran da Receptir. 

Dedi. Receb bu ifadeyi kabul etıne- 
di, Mahküm Abdullahın şahid sıfati- 
le dinlenmesine karar verilerek mu- 
hakeme başka güne bırakıldı. 


tad Köprülü'nün 25 inci yıldönümü 
Üniversitede kutlandı | 
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B. Fuat Köprülü için üniversitede yapılan merasim 


Profesör B, Fuat Köprülünün ted- 
ris hayatının 25 inci yılı dün üniver- 
sitede yapılan bir toplantı ile kut- 
lanmıştır, oKöprülünün jübilesine 
dostları ve profesör arkadaşlarıyle 
bütün talebeleri iştirak etmişlerdir. 


Bu jübile münasebetile üniversite 


konferans salonunda hazırlanan bü- 
yük bir camekânda değerli profesö- 
rün bir çok eserleri teşhir ediliyordu. 

B. Fuat Köprülünün talebesinden 
edebiyat fakültesi doçenti B. Ali Ni- 
had Tarlanın bir hitabesile merasime 
saat 15 de başlanmıştır. B. Ali Nihad 
nutkunda bugünkü edebiyat hoca- 
larından çoğunu Köprülünün yetiş- 
tirdiğine işaret etmiş ve Türk tarih 
ve edebiyatına ilk ilmi metodu tatbik 
eden şahsın B. Fuat Köprülü oldu- 
ğunu söylemiştir. 

B. Ali Nihad Tarlandan sonra kür- 
süye gelen iktisad fakültesi doçent- 
lerinden B. Ömer Lütfi, Köprülünün 
tarihçiliğini anlatmış, son devre ka- 
dar yetişen tarihçilerin birer vaka- 
nüvis olduklarını, halbuki Köprülü- 
nün yalnız vaka kaydetmeyip bu va- 
kaları ilmi bir şekilde işlediğini teba- 
rüz ettirmiştir. 

B, Ömer Lütfiden sonra edebiyat 
fakültesi profesörlerinden oOverbah 
da bir hitabede bulunarak Köprülü- 
yü nasıl tanıdığını ve Avrupada 
Köprülünün haiz olduğu ehemmiyeti 
anlatmıştır. 

Müteakiben hukuk ve iktisad fa- 
külteleri doçenti B. Ziaeddin Fahri, 
Köprülünün içtimaiyat bakımından 
tedkikatını yapmış ve Köprülünün 
içtimai vakaları en modern usullerle 
tedkik ettiğini söylemiştir. 


Reisicümhurun 
çay ziyafeti 


(Baş tarafı 1 inci sahifede) 


Saat 17 de, Reisicümhurumuz ve 
muhterem refikaları Bayan İnönü, 
yanlarında kalemi mahsus müdürü, 
vali ve polis müdürü olduğu halde 
salonu şereflendirmişlerdir. Bu esnâ- 
da Ankaradan gelen Riyaseticümhur 
orkestrası İstiklâl marşını çalmış ve 
ayakta ihtiramla dinlenmiştir. 

Müteakiben, Reisicümhurumuz ve 
muhterem refikaları hazır bulunan- 
ların önlerinden geçerek davetlilere 
iltifat etmişler ve bazılarile görüşmüş- 
lerdir. Davetliler, hazırlanan gayet 
zengin bir büfede izaz ve ikram edil- 
miştir. Milli Şef ve muhterem refika- 
ları Bayan İnönü davetlileri dolaşa- 
Tak ayrı ayrı görüşmüşler ve iltifatta 
bulunmuşlardır. 

Davetliler arasında eski Başvekil 
B, Rauf da hazır bulunuyordu, 


İnönünün tedkikleri 
Reisicümhur İnönünün yarın üni- 
versiteyi ziyaret etmeleri muhtemel- 
dir. İnönü İstanbul civarı köylerinde 
yapacakları tedkiklere, hava güzel 
olduğu takdirde salı günü başlaya- 
caklardır. 


Franconun Paris sefiri 
Paris 4 (A.A.) — Burgos hükümeti, 
Bilbao belediye reisi Leguerica'nın 
Paris sefirliğine tayini için Fransanın 
agremanını istemiştir, 


B. Ziyaeddin Fahrinin sözlerini, . 
Köprülünün talebeleri tarafından 
irad edilen nutuklar takib etmiştir. 

Talebelerden sonra şiddetli alkış- 
lar arasında kürsüye gelen profesör 
Köprülü de ezcümle demiştir ki: 

— Hayatını gençliğin hizmetine 
vakfetmiş olmaktan başka hiç bir 
meziyeti olmıyan bir adama karşı 
gösterilen büyük teveccühler karşı- 
sında büsbütün küçüldüğümü görü- 
yorum. 

Milli hayat kadrosu içinde kendi- 


sine düşmüş bir vazifeyi yapmaktan | 


başka bir iş görmiyen benim gibi 


âciz bir insan, bu küçük hizmet mu- | 


kabilinde bu kadar büyük mükâfata 
asla lâyık değildir. İnönünden Sa- 
karyaya, Dumlupınar ve Lozana ka- 
dar müselsel ve muhteşem zafer âbi- 
deleri kurarak müstakil ve mesud 
bir devlet kuran Büyük Şeflerin ida- 
resi altında kanlarını, canlarını ve- 


ren isimsiz kahramanları sonsuz hür“ 


met ve minnetle analım. 

Arkadaşlar, bugün Cümhuriyet ve 
ınkılâp yolunda, medeniyet yolunda 
Milli Şefinin etrafında aşkla, şuurla 
birleşen büyük Türk milletinin ide- 
alist gençliğini sizin şahıslarınızda 
sevgi ve saygı ile selâmlarken çok 
yakın bir istikbalde saflarınız ara- 
sında yetişecek büyük ilim adamları” 
nın hayali karşısında daha şimdiden 
en derin iftihar ve hürmet duygula- 
rile eğiliyorum. 

Bundan sonra Avrupadaki muhte- 
lif akademilerden gelen bir çok teb- 
rik telgrafiarı okunmuş ve alkışlar 


arasında geç vakıt toplantıya nihar 


yet verilmiştir. 


Üçüncü mihver 


Lehistan üçüncü bir mihver 
ve bitaraf bir Milletler Ce- 


miyeti tesisinde ısrar ediyor 


Paris 4 (A.A.) — İyi haber alan 
mahfillerde 'söylendiğine göre kont 
Ciano ile Beck arasında yapılan gö- 
rüşmeler neticesinde Polonyanın Mar 
caristanla müşterek bir hudud tesisi 
projesinden ve üçüncü bir mihver 
teşkil edecek olan bir nevi bitaraf 
milletler cemiyeti ihdası (fikrinden 
vazgeçmediği anlaşılmıştır. Polonya 
ya göre bu üçüncü mihver, bu millet 
leri komünizme ve Almanyanın g6- 
nişleme siyasetine karşı müdafaa ede- 
cektir. 


Yumurta sepetini aşırdı 

Mehmed adında biri Çarşıkapıda 
sepetle yumurta satarken Sald adın- 
da bir adam yanına sokulmuş, Meh- 
medin bir müşteri ile pazarlığa dal- 
masından istifade ederek yumurta 
sepetini alıp kaçmıştır. Mehmedin 
mürscaatı üzerine biraz sonra Said 
zabıta taarfından yakalanarak adik 
yeye teslim edilmiştir. 

Dün Sultanahmed üçüncü sulh ce- 
za mahkemesinde yapılan isticvab 


neticesinde Saidin tevkifine karar 
verilerek tevkifhaneye ogönderilmiş- 
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“Istanbul kazan, ben kepçe 


Köprüden Adalara... 


O vakitlerin Adalar iskelesi, şimdi 


ki Haydarpaşa vapurlarının yanaştı- 
tığı yerde; yani Kadıköy iskelesinin, 
solunda... 

Adalara “gidiş ve geliş seferlerinin 
adedi onu aşmazdı. Her iki taraftan 
iki sabah, bir öğleden sonra, iki ak- 
şam. postası; bir de Anadolu kıyıları- 


na uğrıyanı; doğru Büyükadayı yi 


Si Yalovayı boylıyanı da cabası. 
Adaların gözbebeği va, 


maralı (Aydın) dı, S arı Pendik 


ve Kartaldan gelerek alaturka saab * 


1 de Büyükadadan, bir çeyrek sonra 


Heybeliden direkt olarak İstanbula gi- Bi 


der, 10 da Köprüden hareket edip ay 
ni şekilde dönerdi. Heybeliyi dakikası 
dakikasına bir saatte tutardı ki, aşağı 
yukarı bugünün rekoru sayılır. 

Öbür yandan çarklılar arasında iki 
yürük daha var: 19 numaralı (Fener- 
bahçe), 20 numaralı (Haydarpaşa). 
Bu ikisinden sonra en halliceleri a. 
numaralı (Şahin) di. .ğ 

İlk ve öğle üstü seferlerini yapan 8 
numaralı . (Hereke), 15. numaralı; 
(Nüzhetiye), numarasız (Eseri Şev. 
ket) tıknefestiler. İçlerine bin, deniz 
havasına, manzarasına gık de; veya 
mütalâaya var, 300 sahifelik kitabı 
hatmet; yahut alt salonuna in, kana- 
peye sırtı verip horul horul uyku kes- 
tir... 


Sarayburnu sağımızda, açılıyoruz... 
Solumuz Moda, Kalamış (1) koyu, 
Fenerbahçe mesirei dilârâsı... 

Buradaki fener 1864 te Fenerler 
idaresinin teşekkülünden sonra ya 
pılmış. Evvelce sabit ışıklıydı; şimdi- 
ki gibi çakmaz ve yanıp sönmezdi. 

Bu seyrangâhtan çok defalar bah- 
settiğimiz için tekrarına lüzum yok. 
Yalnız şunu söyliyelim: On, on beş 
sene evveline kadar duran, berzah 
tarafındaki kümbetli harabe Emevi- 
lerden kalma imiş, Mervan ibni Ha- 
kemin kumandasında İstanbulu mu- 
hasaraya gelen, hattâ Galatayı zap- 
teden Araplar, buraya şehidlerini def- 
netmişler; o kâgir binayı da hamam 
olarak yapmışlar, Osmanlı padişah- 
larından bazıları bu noktaya saray- 
lar kurdurmuş, bazıları da, şehidlik 
olduğu için serviler diktirmiş . 

Fenerbahçenin seyrangâh oluşu, 
ikinci Mahmudun Çamlıcalara dada- 
nışından ve civarlarını sık sık dolaşı- 
şından sonra... Şunu da ilâve edelim: 
Önceleri, Abdülhamid devrinde oldu- 
ğu gibi, cuma ve pazarları hıncahınç 
dolmaz, araba piyasaları yapılmaz- 
mış. Senede (mayısta) bir, öküz ara- 
balarile ve yemelkerle erkenden gelir- 
Jer, akşamı ederlermiş. 


Solumuzda, Şapka burnunun açı- 
ğındaki (Salistra) dalyanı en büyük 
ve verimli dalyanlardan biri idi ve 
hâlâ da öyle ... 

Güz yarılanıp havalar serinleyince 
Karadenizden akın eden uskumrular 
ve peşlerindeki torikler buralara ya- 
yılr, dalyan sahibi çorbacıları ihya 
ederlerdi, Gene de öyle... 


İstanbulun eski ahalisi, yani 486 
sene evvelkiler Adalara önce (Demo- 
nisya) yani Halk adaları, sonra (Pa- 
padonisya) yani Papas adaları der- 
lermiş: 

Şark imparatorlarına, imparatoriçe- 
lerine, prenslerine sürgün yeri olu- 
şundan -Avrupalılar Prens adaları di- 
yorlar. Bizler de (Kızıl adalar) demi- 


Z. 

Topyekün dokuz adeddirler, Büyük- 

“leri İzmit körfezine gidiş sırasile Kı- 
nalı * (Proti), Burgaz (Antigoni), 
Heybeli (Halki), Büyükada (Pren- 
kipo):.. © 

Küçükleri de Hayırsız adalar dedi- 
.gimiz-Sivri ada (Oskiya) ve Yassı ada 
(Platiya); Heybelinin önündeki Ka- 
şık adası (Pita); Büyükadanın cenu- 
bundaki Sedef adası (Anterobintos) 
ve gerisindeki Tavşan adası (Nean- 
dros)... 

Hepsi de keşişler ikametgâhı ve ma- 
nastırlarla doluymuş. Tahtından indi- 
rilmiş ve gözü çıkarılmış Rum tacidar. 
lara, saçları kesilmiş karılarımna, İş- 


kenceden o işkenceye o sürüklenmiş 
mensuplarına çilehane ve mezar Ol- 
Mmuşlar... 


an a; Hayırsız adaların sivrisi- 


14 nuz 


40 sene evvelki Heybeliden bir manzara : 
yükadayla yarışamamakla beraber 


ne, 1910 da İstanbulun sokak köpek- 
leri sürülmüştü de aci alı ulumaları 


“tâ nerelerden duyulmuştu. 


- Yassı adada çatısı ve katları göçüp 
duvarları kalmış olan bina, 1857 - 65 
seneleri arâsında İstanbulda İngiliz 
elçiliği eden Sir Hanri Bulver'in yap- 
tırdığı, köşkten bakiyedir. Beş altı se- 
ne evvel 'seyrettiğimiz «Karım beni 
aldatırsa; filminde, Ercümend Beh- 
zadın Feriha Tevfiği alıp çala kürek 
kayık yanaştırdığı mahaldir, 


Kınalı, kırmızımtrak yamaçlarile, 
âdetâ kınalı gibi, koyduğumuz ismi- 
nin müsemması değil mi?... Şu var 
ki onda çam, mam arama, tepeleri, 
bayırları fundalık, çalılık... 

Bir aralık Şark imparatorluğuna 
konan Ermeni Leon'un'cesedi de, ço- 
luk çocuğile beraber buraya aparıl- 
MIŞ... i 

O bedbahttan mı, yoksa mintarafil- 
lâh mı, bu ada evvel ve âhır Ermeni- 
lerce merguptur. Senelerdenberi Ku- 
yumcu çarşısının, Samatyanın para- 
ları ve Adalarda yâz geçirmek isti- 


, yenleri hep oraya giderler. 


Burgaz ötedenberi Rumluktu, Ora- 
dan vapurlara binip inenler arasında 
bir Türk hemen hemen görülmezdi... 
Doktor Medeni'nin sanatoryomu? Rü- 
yalarda yok ... 

Ara postaları yapan iki bacalı 
(Nüzhetiye) nin, koca davlumbazlı 
(Eseri Şevket) in kaptanları ekseriya 
açıktan: (Müşteri var mı?) diye çima- 
cılara bağırırlar, iskeleye yanaşma- 
dan yolu tutarlardı . 

Burğazdan kalktık, yolumuza reva- 
nız: Arasından geçtiğimiz Kaşık ada- 
sını doktor Hıntıryan'ın satın aldığı, 
köşkler, bahçeler, bağlar kuracağı, 
bir tarafını çiflik şekline sokacagi 
söylenip dururdu. Bunları yaptı da 
ben mi farkına varmadımı, yoksa lâf- 
ta mı kaldılar bilmem; bildiğim şu ki 
adacağızın oldum olasıya kupkuru ve 
ıssızlığı, içinde hâlâ duran bir balık- 
çı kulübesinden başka nesne  bulun- 
mayışı... i 5 


Heybeli... Arası basık iki dağ; tepe- 
sile hakikaten heybeye benzer... Bizim- 
kiler en münasip ve yakışık alan adi- 
nı takmışlar. 

Heybeli, adalar içinde islâm ahalisi 
en çok olanıydı ve elyevm de öyledir. 
İskelenin bitişiğindeki Deniz . Harp 
okulu, yani eski Mektebi bahriye bi- 
nası 1860 yapısı. İttihad ve Terakki- 
nin Bahriye Nazırı Cemal paşa zamâ- 
nında ve daha sonraları bazı tarama- 
lara ve ilâvelere uğramıştır. 

Adânın dindaşlarımızla doluşuna 


bir sebep'te her halde bu mekteptir. 


Bahriyeden hayli erkân, ümera zabi- 
tan tabiatile oraya yerleşmişlerdi. 
Yelkenli (Nüveydi fütuh) talim gemi- 
si de karşıda demirli, 

İlk tepenin yamacındaki (Rum Pa- 
paz mektebi) eski bir manastır yeri- 
ne 1844 te inşa edilmiş. Keşişhanelik 
zamanında ve 1828 deki Rus harbi sı- 


Tralarında buraya Moskof esirleri ge- 


tirmiştir. 310 zelzelesinde zedelenen 
mektebi bir sene sonra mükemmeleri 
tamir ettiren, Rum zenginlerinden 
Pavli Stefanoviç. 

İki tepe arasındaki (Rum Ticerek 
'mektebi) 1831 de yapılmış. 
* Oteller ve gâzinolar itibarile Bü 


DAME ka > MEME t — 


Heybelinin “de: (Paris), (Avrupa), 
(Servet) isimlerile geniş, temiz, kon- 
forlu, gazinolu, çalgılı otelleri vardı 
ki, saydıklarımızın sonuncusu hafta- 
lık Malümat, gündelik türkçe ve İran- 
sızca Servet gazetesinin sahibi Baba 
Tahir'indi. 

Tapusu da, madaması ve Abdülha- 
midin viyolonisti Vondra'nın hemşi- 
resi Hatune'nin üstünde. 

Heybeli havasının ceyadeti, çamlar 
rının bereketi, muhitinin samimiyeti- 
le hiç şüphesiz öbür adalardan üs- 
tündür.; Çam limanının letafeti de 
eşsizdir, 

Sırası düşmüşken Şu fıkrayı yazı- 
verelim: 

Balkan harbi avakibi sıralarında 
sadrazam Kâmil paşa, Sultan Reşada 
yana yakıla Rumeliyi: ve Adaları kay- 
betmek mecburiyetinde kaldığımızı 
söylemiş, Hakan: 

— Aman sus paşa, demiş; hele ada- 
lara çok yandım. Çam limanına bayı- 
lırdım!. 


Barisettiğimiği tarihlerde Heybeli- 


nin ne sanatormyomu, ne Halkipalas, 
ne civarındaki köşkler, ne plâjı, ne 
de ilkteşrinde turfanda mandalinalar 
yetiştiren bahçeleri vardı. 

Gelin olacak vükelâ, vüzera kızları- 
na çeyizlik beyaz çamaşırlar diken, 
nakışlar işliyen kız kurusu ve birer 
yaş aralı meşhur Dört kardeşler sek- 
senini aşkın olarak elân hayattalar... 

Sermed Muhtar Alus 


(1). Kalamış deniz kenarında bulunan 
sazlık, kamışlık demekmiş. 


Diyarbakırda 
piyasa vaziyeti 
Köylünün mali piyasada mür- 
zayede ile satılıyor 


Diyarbakır (Akşam) — Havala- 
rın güzel gitmesi ve pazar yerine za 


hirenin bol mikdarda gelmesi fiatler.. 
üzerinde mühim bir değişiklik yap- 


mamıştır. 

Pazarda bugünkü piyasaya naza- 
ran buğday kilosu 3 kuruş 50 san- 
tim, arpa 3 kuruş 7 santim, pirinç 
18 kuruş 51 santim, kabuklu ceviz 
12 kuruş 85 santim üzerinden mua- 
mele görmektedir. 

Bu hafta içinde zahire pazarında 
203,131 kilo buğday, 40,821 kilo ar- 
pa, 8,959 kilo nohud, 50 kilo yağ, 87 
kilo fasulye, 915 kilö kabuklu ceviz 
satışı olmuştur. 

Bu satışlar bir talimatnameye is- 
tinaden borsa memurları tarafından 
müzayede suretile yapilmaktadır; İn- 
tizamla cereyan eden bu müzayede 
sayesinde köylü malını pazara getir- 
dikten sonra memurlâr tarafından 
satılan bu zahirelerin parasını biraz 
beklemiş olsa bile hiç zahmet çek- 
meksizin alip memnunen köyüne 
dönmektedir. Borsa idaresi işleri üze- 
rinde daha ziyade tekemmülü temin 
maksadile pazar yerlerinde ıslahat 
yapmasını düşünmüş ve bu cümle- 


“den olmak üzere zahire pazarına ga- 


yet hassas basküller getirtmiş ve 
bunların yağmurdan muhafaza ve 
“hassasiyetlerinin kaybolmaması için 
de baskül mahallerinin üzerlerini 
“kulübelerle kapatmıştır. 


Yangında yanan sigortalı 


5 Mart 1939 


bina ve eşyaların bedeli 


4,200,000 liradır 


(Baş tarafı 1 inci sahifede) 


Trikotaj fabrikası sahibinin oğlu B. 
Mustafa, fabrikalarında bekçi ve gaz 
ve benzin bulunmadığını söylemiştir. 
Yangın esnasında handa bulunan 
bekçilerden Mimi ile Şerif muhtelif 
yerlerinden yanmışlardır. Handa bu- 
lunan beş bekçiden Ahmedle Etemin 
han sahibinin haberi olmadan gece 
çıkıp gittikleri anlaşılmış ve bunlar 
da sorguya çekilmişlerdir. 


Tevkif edilen kimse yoktur. Yangı- 
nın sebebi heniz anlaşılamamıştığ. 
Yanan hanlarda bulunan yazıhane- 
lerini, kasalarında kıymetli bir çok 
evrak, senedler ve defterler vardır. 
Bunların yanmış olmasından endişe 
edilmektedir. 


Yangın nasıl çıktı? 

Yapılan ilk tahikikatâ nazaran yan- 
gın gece saat on bir ile on iki arasın- 
da Atabek hanının üst. katında B. 
Fahriye aid Trikotaj fabrikasından 
çıkmıştır. Burada yatan Mimi ve Şe- 
rif adlarındaki iki bekçi etraflarını 
saran müthiş bir dumanla uyanmış- 
lar ve etrafı dumanların, alevlerin 
sardığını görünce zorlukla dışarıya 
fırlayarak itfaiyeye haber “vermişler- 
dir, 

İtfaiye derhal yangın yerine koş- 
muş, fakat yetişinciye kadar alevler 
Atabek hanının her tarafını sarmış- 
tır. 

Atabek hanında kalorifer tesisatı 
olduğu için Trikotaj fabrikasında da 
hiç ateş yakılmadığı, burada çalışan 
altmış amelenin yemeklerini de ka- 
lorifer borularında ısıttıkları söylen- 
mektedir. Yangın esnasında rüzgâr 
şiddetle estiğinden itfaiyenin bütün 
gayretine rağmen ateş süratle geniş- 
lemiş ve Yenipostahane caddesinde 
Hrisantopulos, Atabek, Küçük Ticaret | 
Hanları tamamen Dilsiz zade, ve Ken- | 
dros Hanlarile Selânik - bankasının 
üst katları kısmen yanmıştır, Bu han- 
lar içinde bulunan mağaza, fabrika 
ve yazıhaneler yanmışlar veyahud 
büyük hasarlara uğramışlardır. Alev- 
ler bir aralık Tayyare Piyango mü- 
dürlüğüne de sirayet temişse de bu- 
rası kurtarılmıştır. 


Yangının büyüme sebepleri 

Yangının bu kadar büyümesinin 
sebebleri şunlardır: Yünlü ve pamuk- 
lu mensucat ile dolu bulunması, ate- 
şin sirayet ettiği mağazalardan bazı- 
larında parlayan ıtriyat esanslar ve 
lâstik mevcud olması, Tüzgârın Şid- 
deti ve ateşi derhal mahallinde sön- 
dürecek, ve etrafa yayılmasına mâni 
olacak mikdardâa bol'su bulunama- 
ması, bekçilerin yangını itfaiyeye ha- 
ber verdikleri zaman, ateşin Atabek 
hanını tamamile sarmış ve civardaki 
hanlarla “mağazalara sirayet etmiş 
bulunmasıdır. 

İtfaiye) yangını söndürmek için ter- 
«kos muslüklarından başka, denizden 


“de su almağa mecbur Kalmıştır. De- 


nizden alınan bol sular ile yangının 
daha ziyade genişlemesinin önü alın- 
mıştır, 

Vali refakatinde polis müdürü bus 
lunduğu halde yangın yerine gelerek 
geç vakitlere kadar yangının söndür- 
me ameliyesine nezaret etmiş; alâka- 
darlara lâzım gelen emirleri vermiş- 
tir. 

Yangın hakkında * iki iddia 

Yangının çıktığı yer hakkında; iki 
rivayet vardır. Atabek hanında bek- 
çilik yapan Mimi ile Şerif, duman- 
lardan uyandıkları zaman hanın üst 
katının âlevlerden çökmüş olduğunu 
ve binaenaleyh ateşin hanın üst ka- 
tında bulunan Trikotaj  fabrikasın- 
dan çıkmış olduğunu söylemişlerdir. 
'Trikotaj fabrikasının sahipleri bu id- 
diayı ovred ve yangının kendi 
fabrikalarına bitişik olan handaki 
“eldiven ve çorap fabrikasından çık- 
'mış ve kendi fabrikalarına sirayet et- 
miş olacağını iddia ediyorlar. Fakat 
yangının Trikotaj fabrikasından çık- 
mış olması ihtimali galib görülmek- 
tedir. Zabıta ve adliye, bu noktanın 
tesbitile uğraşıyorlar. 

Atabek hanındaki zarar ve ziyan 
700,000 lira sigorta bedelinden ibaret 


değildir. Atabek hanının birinci katı 
kısım kısım muhtelif müstecirlere ki- 
ralanmıştır. 


Yanan mağazalar ve 
ticarethaneler 

Burada Vefik İnselin ve ortağının 
manifatura, Münir Gencerin tuhafi- 
ye, Sabri Kuyumcunun şapka, Sofi- 
yanın manto daireleri vardır, Hanın 
ikinci katı Atabeke aiddir, Hanın 
en üst katında ise, Fahri Birola âid 
Trikotaj ve bir de fanilâ fabrikaları 
vardır. Bu handa takasçı B, Selim 
Osmanın, ipekçi oToledonun, komis- 
yoncu Romanonun ve komisyoncu B. 
Yusuf Kapancının yazıhaneleri Hak- 
kı Demirin, Mustafa Üçok, Minas, 
Saffet Rüstem, Yaşar ve Hamdinin 
terzihaneleri i ( vardır, Terzihaneler 


müstesna olmak üzere handaki diğer 


“bütün  yazıhaneler ve fabrikalar si... 
—gortalıdır. 

Atabek hanındaki bütün 'Zarar- ve 
ziyan bir. milyon “liradan çok desin 
tahmin edilmektedir; 


Yanan mağaz ve 

ticarethaneler 
. Yanan . Hrisantopulos o hanında 
Fratelli Abeniye aid kâğıd ve kırtasi- 
ye deposu, İliyanın trezihanesi, yün 
ipek mağazası, ipekçi Eskenazinin ya- 
zıhanesi, Şivrilinin eldiven ve çorap 
fabrikası, Nayi Susmuşanın yün, 
ipek manifatura mağazaları, mani- 
faturacı Papadopulosun, saat komis- 
yoncusu Davidyan, komisyoncu Ye- 
şildonun Nayi Susmuşun mağaza ve 
yazıhaneleri vardır. 

Küçük Ticaret Hanile beraber'için- 
deki İzmirli B. Nurinin ticarethanesi, 
Cizlâvet lâstik deposu, Muiz Pârelli- 
nin ecza deposu, İzak Pintonun ko- 


i lonya deposu yanmışlardır. 


Kısmen yanan Dilsiz zade Hanının 


İ üst katında ahşab bir daire 'yan- 


mıştır. o Hanın alt katında obulu- 
nan bir ecza deposile Osmanlı ban- 
kası deposuna bir şey olmamıştır. 
Üst katı Suraski mağazasının zararı 
250 - 300 bin lira kadar olduğu söy- 
lenmektedir, 


4,200,000 liralık sigortalı 


bina ve eşya 

Alman malümata nazaran Atabek 
hanının binası Anadolu sigorta şirke- 
tine 100 bin liraya, gene bu ticaret- 
hanenin eşyası 400 bin liraya sigor- 
talıdır, Yangın çıkan Trikotaj fabri- 
kası da yüz bin liraya sigortalıdır, 
Diğer hanların ve ticarethaneleriti 
sigorta mikdarları da tesbit edilmeki 
tedir. 

Tahkikatımıza göre yanan sigortalı 
bina ve eşyanın kıymeti 4,200,000 liz 
ra tutmaktadır. Fakat yanan bina; 
larda sigortasız yazıhaneler ve eşya 
bulunduğu cihetle, zarar ve ziyan 
mikdarı, bundan çok yüksektir, 


Galatadaki'yângın © 
Galatada Arabcamisinde istihlâk 
müdürlüğünün bulunduğu - binanmi 
üst katında, evvelki gece yangın çık» 
mış, istihlâk müdürlüğünün bulun 
'duğu kismın çatısı yanmıştır. İtfaiye 
yangını söndürmekte olduğu bir sız 
rada, müdürlüğe âid evrak ve defter 
lerin kısmıâzamı ıslanmıştır. Yangı 
nın nasıl çıktığı hakkında tahkikat 
yapılmış, bacadan sıçrıyan kıyılcım- 
ların çatıyı tutuşturduğu tesbit edil. 
miştir. İstihlâk müdürlüğünün yüz 
nan kısmının keşfi için alâkadar bir 
mühendis işe el koymuştur. 


- 


Tokat vilâyetinde hararetli 


bir çalışma var 

Tokat (Akşam) — Mebus seçimi için 
hazırlıklara hararetle devam ediliyor. 
“Bu devre vilâyetimizden yedi yerine 
sekiz mebus çıkacaktır. 

Zile kazasında mevcud elektrik şes 
bekesinin ıslahı için Belediyeler ban- 
kasından 40 bin liralık istikraz yapıl 
masına teşebbüs edilmiştir. Bu para ile 
Varvara içme suyu da Turhala getiri- 
lecektir. Nigsar elektrik tesisatı ta- 
mamlanmış; bu şirin kasaba aydınlı» 
ğa kavuşmuştur. , 


Bekârlık hayatında ne zaman vapu- 


ru kaçırsam -ki, pek sık vuku bulurdu» 
bir otelde kalırdım, 'Temiz, 


artistlerle dolar, sofalarda her 
ekete ait lisanlar işitilirdi. 
* Bu yabancı insanlar arasında ara- 
ara muaşakalar zuhur eder; nişan- 
Yanmalar, evlenmeler de olurdu. 
Birkaç gündür gene otelde kalıyor- 
dum. Yanımdaki boş odaya ogün 


üzere içeri girdiğim vakit bitişikten 
ince bir kadın sesi işittim. - Tatlı bir 
ses... Acaba komşum genç, güzel bir 
kadın mıydı?... Bunu bilemezdim. 
Lâkin mutlak bir şey varsa gayet hoş 
bir âherikle şarkı söylüyordu. Zevkle 
» Sesin tazeliğine bakılırsa 
genç olduğu muhakkaktı. 

Otel odalarının bölmeleri gayet in- 
ce olduğu için, diğer taraftan çıt ol- 
sa duyulur. i 

kı bitince bir erkek ingilizce ola- 
rak: 

-— Bravo matmazel Ellen; çok gü- 
zel okudunuz; pek memnun kaldım... 

Haydi şimdi sıra senin Sem amca! Meş- 
hur Amerika cazlarından bir tanesini 
söyle! - dedi. 

Yaşlı ve kalın bir erkek sesi cevap 
verdi: 

— Peki mösyö Henri! 

Bu mutlak bir zenciydi. 

Şarkı başladı. Garip garip sadalar 
çıkarıyordu. Bir küçük kizin kahka- 
ha ile güldüğünü işittim. 

Sonra «Henri; diye hitap edilen 
adam, küçük kıza: 

— Şimdi de seni dinliyelim! Bir şiir 
söyle bakalım! 

Küçük kız, çocuk âhengile telâşlı 
ve helecanlı bir şeyler okudu. 

— Aferin, yavrum! Güzel bildiğin 
için ben de sana mandolin çalarım; 
sonra yatıp uyuruz. 

Kisü bir parça çaldı. O kadar güzel 
bir şeydi ki kısa kesilmesine cidden 
Kendi kendime hayretle söyleniyo- | 

rum: 

— Ne garip şey! Bu kadar Kişi na- 
sıl böyle küçük bir odada kalıyorlar? 
Nasıl sığıyorlar? 

Hayalimde onları yerleştirmeğe ça- 


komutanlığından: 


Balıkesir kor 


lıştım. 

Matmazel Ellen mutlak mösyö Hen- 
rile ile yatıyor. 

Küçük kız şezlongda uyuyor. Ame- 
rikalı zenci ise yerde!... 

Fakat şu Ellen'in ne de güzel sesi 
vardı!... Hayal içinde uykuya dal 
dım. 


Ertesi sabah; yandaki odanın pa- 
tırtısile uyandım, Sem amca ayak 
dansı yapıyordu. Sonra gene güzel 
ses bir şarkı söyledi. Küçük kız bir 
şeyler okudu. O sırada koridordan bi- 
ri seslendi: # 

— Henri! Hazır mısın? Seni bekli- 
yorum! 

— Şimdi geliyorum! 

Bir saniye sonra çıktığını hissede- 
rek, kapıyı aralayıp gözetledim. 

Uzun boylu, temiz giyinmiş bir 
genç. 

Odada ses sada işitilmiyordu. 

— Tekrar uykuya daldılar 
ba!... - diye mırıldandım. 

Ne garip insanlardı bunlar. Demin 
mükemmel uyanmış oldukları anlaşı- 
lıyordu. 

Dakikalar geçti. Traş oldum. Ağır 
ağır giyindim. Kahvaltımı odada yap- 
tım. Şimdi saat on bire geliyordu. 
Hâlâ komşularımda derin bir süküt 
devam ediyordu. 

Merak etmeğe başladım, onların 
tarafındaki duvara şiddetle vurdum. 
Kimse kımıldamadı, Merakım büsbü- 
tün arttı. Ne oluyordu bunlara! Yem- 
lihaya mı yatmışlardı? 

Sabırsızlanıyordum. Nihayet daya- 
namadım, Gidip kapılarına vurdum: 

— Mösyö Sem, mösyö Sem! 

Cevap yok. Hattâ en ufak bir kımıl- 
dama bile işitilmiyor. 

Bu sefer cidden korkmağa başla 
dım. Bunlara ne olmuştu? Hepsi bir- 
den bayılmamışlardı ya... Sakın Hen- 
ri denilen adam onları öldürmüş ol- 
masın?... Uyku ilâcile zehirleme!... 
Olan işlerdi bular ... 

Kapının deliğinden bakmak iste- 
dim. Bir şey görünmüyordu. Doğru- 
su içeri girmeğe cesaret edemedim. 

Deliler gibi otelin bürosuna koş- 
tum. Helecanlı bir sesle sordum. 

— Mösyö Stefan!... Kuzum yanım- 
daki odada kim oturuyor? 

— Henri isminde bir Amerikalı! 

— Bu adam neci? 

— Barda numara yapıyor. 
meşhur bir vantrilok! 


gali- 


Gayet 


Nakleden: 
Hatice Süreyya 


Balıkesirdeki Kor inşaat işlerinde çalıştırılmak üzere ayda ikiyüz lira üc- 


retle bir yüksek mühendis veya mimar 


lerin dilekçe, hüsnühal, diploma ve evve 


alımacaktır. Türk olması şarttır. Talip- 
Ice çalıştıkları müesseselerden ve yap- 


tıkları işlere aid vesikaları ve nüfus tezkereleri ile birlikte Balıkesir Satınalma 


komisyonuna müracaatları. 


TÜRK KÖMÜR 
MADENLERİ A. Ş. 
Şirketimiz hissedarlarının 21 mart 1939 
pazartesi günü saat on dört buçukta Ga- 
Karamustafa sokağında 149 nu- 
Ovakimyan hanında 4 üncü katta 
girketin idare merkezinde alelâde surette 
Yukubulacak umumi heyet içtimaında 
hazır bulunmaları rica olunur. 

; RUZNAME 
4) — İdare meclisi raporunun okun- 
ması; 

2) — Mürakip raporunun okunması; 

31 Birincikânun 1938 tarihine ait 
bilnço ve kâruzarar hesabının okunması, 
mezkür bilnço ve kârüzarar hesabının 
tasdiki ve idare meclisi âzalarının ibrası; 

4y“— İdare meclisi âzalığına tayin 
edilen bay Franz Elter'in memuriyetinin 
tasdiki; 

5) — Dahili nizamnamenin muaddel 
13 yei maddesi mucibince idare meclisi 
heyetinin yenilenmesi; 

6). 1939 yılı için bir mürakip intihabı 

p tanın tayini; i 

ii Ticaret kanununun 323 üncü 
maddesi mucibince idare meclisi âzaları- 
»ın gerek kendi ve gerekse üçüncü şa- 
hıslar namlarına bizzat veya bilvasıta 
şirketle muamele yapması için kendileri- 
ne mezuniyet verilmesi; 

8) — Şirket işlerini tedvir için sureti 
mahsusada memur edileceklere verilecek 
ücreti tesbit zımnında idare meclisine sa- 
Mhiyet verilmesi. 

Gerek asaleten ve gerekse vekâleten 


umumi heyete iştirâk edebilmek için his- 
sedarların en az yirmi hissesi olması ve 
hisse senetlerini 20 mart 1939 

gününe kadar şirketin idare merkezine 
tevdi etmeleri lâzımdır. İDARE MECLİSİ 


(865) (1464) 


İstanbul Harici 
Kıtaat ilânları 


Merkezi Kayseride olmak ve askeri 
binalar inşa işlerinde çalışmak üzere 
bir yüksek mimar hizmete alınacak- 
tır. Aylık ücreti 250 liradır. Civarda 
garnizonlara muvakkat memuriyetle 
gönderilirse kanuna uygun olarak 
harcırah verilir. İsteklilerin 1 Tem. 
933 Ta. ve 161 sayılı ordu emirname- 
sile neşredilmiş olan 551 No. lı tali- 
matta yazılı şartları haiz olmaları 
lâzımdır. Bu talimat As, Ş. lerinde 
görülebilir. Bu vazifeye istekli olan- 
lar her cins vesikalarının, diplomala- 
rının, bonservislerinin musaddak su- 
retlerini fotoğraflı dilekçelerine bağ- 
lıyarak bu ilânı yapan komisyon ve- 
ya bulundukları - mahallenin As. Ş. 
Başkanları vasıtasile Kayseride As- 
keri Satınalma Komisyonu Başkan- 
lığına göndermelidirler. . İsteklilerin 
en geç 15 Mart 939 tarihine kadar 
müracaatla bu tekemmül etmiş ev- 
raklarini göndermiş bulunmaları. 
«8533  <1300> 


* 

Malatya garnizonunda bulunan bir- 
liklerin ihtiyacı için kapalı zarfla ya- 
pılan münakasa neticesinde M. M. V. 
den gâli görüldüğü cihetle 360,000 
kilo K. ot münakasası pazarlık sure- 
tile yapılacaktır. Pazarlık 6/3/939 pa- 
zartesi günü saat 14 de yapılacaktır. 
Şartnameler Malatyada Alay satınal- 
ma komsiyonunda her gün görülür. 
Taliplerin 3240 lira teminatı katiye- 
lerile Malatyada Alay satınalma ko- 
misyonuna gelmeleri. (833) (1109) 


Soldan sağa: 

1 — Kıvrak - Kuzunun feryadı. 

2 — Feraset - Merkez. 

3 — Tababette kullanılan en kıymetli 
maden. 

4 — 'Telsiz telefon - Dünya. 

5 — Familya - İstikbal. 

6 — Nota - Et. 

7 — Bursa tarafında bir göl - Su ta- 
şıyan. 

8 — "Tersi beyazdır - Dört cihetten biri. 

9 — İstifham edatı - Boşluk - Tersi bir 
âzamızdır. 

10 — Göğüs - İsanın doğum tarihi. 

Yukarıdan aşağı: 

1 — Heasislik. 

2 — Nişane - En fazlası. 

3 — Destur nidası - Küçük mağaza. 


4 — Avanaklık. 

5 — Baldıra sarılan kumaş parçası. 

6 — Tembih edatı - Tersi bir harfin 
okunuşudur - Fatihin Ooğulların- 
dan biri. 

7 — İri taş - Hıristiyan. 

3 — Iri. 

9 — Eski zamanda mevcud iri bir hay- 


van - Bir hayvan rengi. 

10 — Erkek - Vekillik. 

Soldan sağa: 

Geçen bulmacamızın halli 

1 — Senlibenli, 2 — Aba, Kem, Ar,3 — 
Festival, 4 — Taziyet, 5 — Acul, Lemis, 6— 
Tarik, Emi, 7 — Ali, Anamur, 8 — Alan, 
Ra, 9 — Abuhayat, 10 — Temaşa, Eye. 

Yukarıdan aşağı: 

1 — Safsata, At, 2 -— Ebe, Calibe, 3 — 
Nasturi, Um, 4 — Tali, Aha, 5 — İkiz, 
Kalaş, 6 — Bevil, Naya, 7 — Emaye, Ana, 
8 — Lemem, Te, 9 — La, Timur, 10 — İrs, 
Siraye. 


Bu akşam 
Nöbetçi eczaneler 


Şişli: Halâskârgazi caddesinde Halk, 
Taksim: Nizameddin, Tarlabaşında 
Nihad Abdullah, Beyoğlu: Kanzuk, 
Dairede Güneş, Galata: Topçular cad- 
desinde Sporidis, Kasımpaşa: Müey- 
yed, Hasköy: Sadık Akduman, Fa- 
tih: Hamdi, Karagümrük: Suad, Ba- 
kırköy: Terziyan, Sarıyer: Asaf, Ak- 
saray: Etem Pertev, Beşiktaş: Vidin, 
Fener: Emilyadis, Kumkapı: Belkis, 
Küçükpazar: Yorgi, Samatya: Koca- 
mustafapaşada Rıdvan, Şehremini: 
Nâzım, Üsküdar: İskelebaşında Mer- 
kez. 


Her gece nöbetçi eczaneler: Orta- 
köy, Arnavudköy, Bebek, Beykoz, Pa- 
şabahçe, (Anadoluhisarı, Tarabya, 
Yeniköy, Emirgân ve Rumelihisarın- 
daki eczaneler her gece nöbetçidir. 


şaman EEE EMEN 
Güzelliğinin 
Sırrı Yok 


Sebebi var 


Dişleri mikroplardan çürükler» 
den, iltihaplardan koruyarak sağ- 
lamlaştıran, hem de minelerinin 
bozulmasını ve sararmasını mene- 
derek daimi “bir güzellikle muha- 
faza eden asrinen kuvvetli diş 
macunudur. 


Her sabah, öğle ve akşam 
yemeklerden sonra 


RADYOLIN 


Tefrika 


Hatzfeld işi sürüncemede bırakma- | 


dı. Maliye nezaretine müşavir olarak 

25000 kuruş maaş ile Wettendorf geti- 

rildi (Ağustos 1880). Birkaç ay sonra 

hukuk doktoru Kari Gescher, hukuk 

müşaviri namile Hariciye Nezaretine, 

Emil Bertram rüsumata tayin olundu. 
Hazinei hassa Bandırmadaki (Çiflikâtı 
hümayun) için bir Alman mütehassısı 

celbetti. Ticaret ve Nafıa Nezaretleri 

de birer Alman getirttiler. Bunlara bâ- 
lâ, ulâevveli gibi yüksek rütbeler ve- 

rildi. Kimisine bey, kimisine efendi 

denildi! 

Fakat en az düşünülen şey bunla- 
rın vücudlerinden lüzumu gibi istifa- 
de ciheti oldu! 

Almanyada iyi bir maliyeci sayılan 
Wettendorf bey iyi bir teşkilât plânı 
hazırladı; hattâ bütçe tanzimine bile 
çalıştı. Fakat Maliye Nezaretinde mev» 
cudiyetinin hiç bir eseri görülemedi. 
O da üç sene sonra kontratosunu tec- 
did etmedi. 

Bertram efendi daha talihli çıktı. 
Tüccara vadettiği muntazam tarifele- 
ri, hakiki istatistikleri vücude getir- 

meğe muvaffak olamamakla beraber rü- 
sumatta bazı işler görebildi. Nihayet 
o da yoruldu. Bir ara vekâletinde bu- 
lunduğu Maliye nezareti müsteşarlı- 
ğını reddetti. Wettendroftan sonra 
maliyeye Rafaof bey getirildi. 

Hariciye Nezareti hukuk müşaviri 
Karl Gescher, Ticaret Nezareti müste- 
şarı Nordanfild efendilerle diğerleri de 
birer, ikişer çekildiler. Bu tatsız gidişe 
bakmıyan Almanya, Osmanlı nezaret- 
lerine yüksek memurlar tedarikinden 
geri kalmadı; gidenlerin yerlerine baş- 
kaları getirildi. 

Fakat bunlar da seleflerinden baş- 
ka türlü muamele görmediler. Nafıa 
Nezaretine getirilmiş olan Alman mü- 
tehassıs türkçeye, hattâ pek cok 
Türk memurlarının mükemmelen ko- 
nuştukları fransızcaya vakıf değildi. 
Nafıa Nazırının bu elemandan istifa- 
de edilebilmek üzere Türk memurlara 
almanca öğretmek için ayrıca tahsi- 
sat istediği istihfafen söyleniyordu! 

Osmanlı ricali bu Alman memurla- 
ra tahammül edemiyorlardı! Bunla- 
rın serbes ve metodik iş görememek- 
ten sıkıldıklarını ileri sürerek çekil- 
meleri nihayet bu Alman mütehassıs- 
lar celbinde bir buhran tevlid eyle- 
mişti. Almanya elçisi Baron Marschall 
bundan endişeye düştü. Fakat ne ka- 
dar gayret ettiyse Almanya mülki ida- 
rede istediği ve umduğu nüfuza bir 
türlü malik olamadı. Buna mukabil 
orduda vaziyet ona ümid verecek bir 
şekil aldı. 

Abdülhamid Fransadan ordu için 
zabit istemek tasmiminde sabit kal- 
mamıştı. Fransız sefareti ve hüküme- 
ti de bu hususta tesir icrasını ihmal 
eylemişti. 

Hatzfeld bu işle de meşgul olmuş, 
1880 de mesele prensip itibarile halle- 
dilmişti. Ancak sonra Abdülhamidin 
tereddüd ettiği, vaz geçer gibi olduğu 
görüldü. Nihayet 1882 kânunusanisin- 
de Abdülhamid hangi askeri daireler 
için Almanyadan kaçar mütehassıs 
aradığını mübeyyin bir listeyi elçiye 
verdi. 

Alman askeri misyonu 1883 de işe 
başladı. Misyonun başında general fon 
Kochler bulunuyordu. Bu zat Alman- 
yada pek takdir edilen bir askerdi. Os- 
manlı ordusunun Islahı için hayli uğ- 
raştı; fakat mühim bir semere elde ede- 
meden üç sene sonra vefat etti. 

Ordunun tanzimi hususunda Ab- 
dülhamid devrinde mümkün olabilen 
muvaffakıyetler fon der Golce nasip 
olmuştur. 1883 de liva rütbesile ve as- 
keri mektepler müfettişi ünvanile İs- 
tanbula gelmiş olan Golç paşa Koch- 
lerin vefatı üzerine misyonun başına 
geçmişti. Biraz sonra ferik, erkânı har- 
biye ikinci reisi, nihayet müşir oldu. 

Fon der Golç her bakımdan vazife. 
sinin eri idi. Erkânıharpti: Berlin as- 
keri akademisinde tarih muallimliğin- 

de bulunmuştu; (Milleti müselleha) ese- 
rinin delâlet ettiği üzere birinci dere- 
cede bir askeri muharrirdi. Genç za- 
bitleri yetiştirmekte tecrübeli ve he- 
vesli idi. Pek sade yaşardı. 

Umumun sempatisini celbetmişti. 
Sebatkârdı. Gördüğü mukavemetlere 


PN 


SARAY ve BABLÂLİNİN İÇ YÜZÜ 


Yazan: SÜLEYMAN KANİ İRTEM — Tercüme, iktibas hakkı mahfuzdur 


No. 294 


Alman askeri heyeti ve Golç paşanın 
İstanbuldaki mesaisi 


karşı istediğini yaptırmak üzere baba- 


yani mukabelelerde bulunurdu. Seciye- 


sinde doğruluğu, fikrinde yüksekliği, 
beşaşeti, sevimliliği ile kendisine hem 
takdirhanlar, hem sadık şakirdler bu- 
lurdu. 

Abdülâzizin hal'inde Harbiye mek- 
tebinin oynadığı rolü bir türlü unuta- 
mıyan Abdülhamid idare teşkilâtının 
umumi bozukluğu ortasında orduda 
yeni bir otoritenin, ilim ve fen, nizam, 
hissiselim otoritesinin. yerleşmekte ol- 
duğunu görünce bu teşkilâtcıdan kuş- 
kulanmağa başlamıştı. Bu sebeple fon 
der Golç yorulmak bilmez faaliyetin- 
de mütemadi iz'aclara uğradı. Peşine 
casuslar takıldı. 

'Topografyaya, askerliğe âid bir se- 
yahate çıktı mı, herhangi bir vesile ile 
telgrafla saraya davet ediliyordu. Di- 
siplinin modem. ordularda cari ipti- 
dai prensiplerinden birini tatbike kal- 
kıştı mı, bunu tesirsiz bırakmak için 
herşey yapılıyordu.. Askerden uzak 
tutuluyordu. 

Abdülhamid hem onu iz'aç ediyor, 
hem çekilmesini istemiyordu. Kendisi- 
ne karşı iltifatlar bezleyliyor, fakat 
inha ettiği zabitlerin terfilerine müsa- 
ade etmiyordu. Buna mukabil hiç li- 
yakatı olmıyanları onunla müsavi rüt- 
beye, müşirliğe kadar yükseltiyordu. 
Fon der Golcun etrafında kendisinin 
haberi olmadan birçok entrikalar dö- 
nerdi. O bunlardan birini tesadüfen 
keşfettiği vakit dehşetli hiddetlenir- 
di. 

Bir gün talebesile birlikte Yıldız te- 
pelerini tedkik etmişti. Abdülhamid 
zabitlere kendi ikametgâhını hücum 
ile zaptetmek yollarını öğrettiğinden 
dolayı kendisini tekdir etti. Hünkâ- 
rın bu sözleri üzerine Golç paşa hid- 
detini zaptedemedi. 

Arasında başkumadanına hiyanet 
edecek derece deni birisi bulunmasına 
ihtimal verilen bir erkânı harbiye he- 
yeti başında kalmıyacağını söyledi. İs. 
tifası geri aldırılmakta çok zahmet çe- 
kildi, Golç paşa buna razı olmadan ev« 
vel muhbir olan zabitin askerlikten 
tardını istemişti. Abdülhamidin, ipti- 
da buna riza göstermiş olsa bile, son- 
radan o zabiti göz önünden uzaklaş- 
tırarak cezasız bıraktığında şüphe 
edilemez! 

Osmanlı ordusunun ıslahile on iki 
sene uğraşmış ve deruhte ettiği vazi- 
fede bütün müşküllere, engellere rağ- 
men kısmen olsun muvaffakıyet elde 
etmiş olan fon der Golç Almanyaya 
avdet ettikten sonra vücude getirdiği 
natamam eser de bozulmak tehlikesi- 
ne maruz kaldı. (1) İstanbulda kalan 
arkadaşları ve halefleri müşir Kamp- 
hoevener ferik fon Grumbkow paşa- 
lar, amiral Kalen von Hofe Golç dere- 
cesinde muvaffakıyet gösteremediler. 
Bu arada her sene Almanyaya tahsi- 
le gönderilen zabitler orduda Alman 
askeri talim ve terbiyesinin, tekniğinin 
mümessilleri ve muakkipleri olarak 
hizmetlerde bulundular. 

Tesalya muhaâvebesinde galebe AL 
man askeri sisteminin bir muvaffakı- 
yeti addedildi. Bununla Alman nüfu- 
zu da arttı. 

Almanların telâkkisine göre artık 
«Cermenleştirilmiş» olan Osmanlı or- 
dusu vasıtasile Türkiyeyi de «Cermen- 
leştirmek» kabil olaçaktı! Avusturya- 
1 müsteşriklerden«Aloys Sprenger 1886 
da neşrettiği ((Babylonien) eserinde 
şu mütalâada bulunuyor: 

(Şark yükselmek yollarını arıyan 
milletlerden hiç birisi tarafından da- 
ha elde edilmemiş yegâne dünya par- 
çasıdır. Burası en güzel bir kolonizas- 
yon sahasıdır. Eğer Almanya burasını 
Kazaklara kaptırmadan evvel ele ge- 
çirirse dünyanın taksiminde kendisine 
en âlâ parçayı ayırmış olur. Şarkın ko. 
lonizasyonu Alman milletinin her ta- 
bakasına, her sınıfına faydalı olacak- 


tır.) 
(Arkası var) 


(1) Fon der Golçün teşebbüslerini ve 
orduda yapabildiği ıslahat mufassalan 
gösterir Otenkidi bir esere tesadüf 
edemedim. Böyle bir etüd şimdiye kadar 
vücude getirilmemiş ise mütehassısların- 
ca bu noksanın telâfisine çalışmak de- 
Berli bir hizmet olur sanırım. 


al. 
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AKŞAM 


TARİHİ 


Volgada sükünet vardı. Olganın evleneceği sırada 
Turakinadan gelen bir mektup ortalığı alt üst etmişti! 


— Siz nasıl tensip edösreniz öyle ol- 
sun. Diğ 

Demekten başka Söylenecek bir söz 
bulamadı. Demek ki, Mi-Ma-Mo'ya 
verdiği avuç dolusu altınlar havaya 
gitmişti! 

Samonun hayali bir ânda gözünün 
önüne geldi. Ondan nasıl ayrılacağını 
düşündü. Birşey söylemeden prensin 
yanından çıktı. Samlö nihayet Sungu- 
nun hasmı olan bir kâdihla evlenecek 
ve Sungu bu izdivaca üzaktan seyir- 
ci kalacaktı. Sungu bunu düşündükçe 
çıldırıyordu. Odasına'döner dönmez 
ağlamağa başladı. 

Çinli sihirbaz nedön bu işte mu- 
vaffak olmamış, neden Samo ile Sun- 
guyu bir araya getirmemişti? Sun- 
gu bunu düşündükçe aklı duruyor: 

— Mi - Ma - Mo benimle eğlendi 
mi acaba? Üç günde her şey olacak 
demişti. Tamam üç gün. Fakat her 
şey aksine oldu. Samo elimden gitti. 

Diye söyleniyordu. 

Sungunun havsalasına  sığmıyan 
bir mesele daha vardı: Keyük sözün- 
de durmakla tanınmış: bir prensti. 
Sunguyu Samo ile evlendirmeğe söz 
verdiği halde şimdi nasıl sözünden 
dönüyordu? Prens, kendisini İmil 
boylarında ölümden kurtaran gözde- 
sini kırıp, bir hıristiyan kadınını mı 
memnun edecekti? O kadın ki, bü- 
tür Rusyayı Moğol istilâsından kur- 
tarmağa ant içmiş ve bu uğurda 
icab ederse kanını bile akıtmaktan 
çekinmiyeceğini söylemişti. 


Sungu o akşam fırsat bulursa 
Mi - Ma - Moya gidecek ve meseleyi 
ona anlatacaktı. Çinli sihribaza ilti- 
ca etmekten başka zavallı kız ne ya- 
pabilirdi? riya 

. ça 
Turakinanın bir mektubu... 

(Dimitriyef) te âsayiş ve sükünet 
tepssüs etmişti. Moğolların gösterdi- 
ği şiddet karşısında, yerliler, Rus 
prenslerinin peşinde koşmaktan vaz- 
geçmişlerdi. Prens Vlâdimirden ve 
karısından da bir haber alınamıyor- 
du. (Dimitriyef) hadisesi, Timuçun 
ölümile basılmış demekti. 


Samo ile prenses Olganın evlenme- 
leri tekarrür etmişti. Bir gün Ke- 
yük, Olgayı zindandan çıkarttı ve 
kendisine: 

— Samo ile evlenmek ister misin? 

Diye sordu. 

Olga, Sunguya verdiği sözü unut- 
mamıştı. Prense: 

— Siz tensib ederseniz, evlenmek- 
te tereddüd etmem. 

Dedi. Prens: 

— Bugünden itibaren serbessin! 
Onun dairesinde yatıp kalkacaksın! 
Düğün hazırlığı yapılsın. 

Diye emir verdi. Olga prense te- 
şekkür ederek çekildi. 

Sarayda düğün hazırlıklarına baş- 
lanmıştı. 

Sungu, bu fikri prense kendisi ver- 
diği için, şimdi: «Kendi elimle kuyu- 
mu kazdım!» diye döğünüp ağlıyordu. 
Keşki Olga ile konuştuklarını prense 
aynen anlatmasaydı... 

Öyle ya... Keyüke: «Olga, Moğollar- 
la evlenmek istemiyor.» deseydi, prens 
bu söze inanmıyacak miydı? 

MA 

Mi-Ma-Mo'ya gelince: Çinli sihirbaz 
bal alacak çiçeği herkesten iyi bildiği 
için, Sunguyu -bütün yalvarışlarına 
rağmen- aldatmış ve Samo'nun gön- 
lünü yapmıştı. Mi-Ma-Mo hakikaten 
esrar engiz bir adamdı. Yaptığı işler 
mucizeden başka birşey değildi. Samo- 
yu serbes bırakmak için, ihtiyar vezi- 
rin kızını ortadan kaldırmıştı. Bunu 
nasıl yapmış, genç kızı saraydan nasıl 
ve nereye götürmüştü? Bu hâdisenin 
iç yüzünü (Saray) şehrinde bilen yok- 
tu. Çinli sihirbaz sadece, Samo ile ko- 
nuşurken: «Yapacağım işin hesabını 
benden sormıyacaksınız!» demişti. OL 


“ge ile Samonun birleşmesi için, elbet- 


te Akan gile. 


TURAKINA 


Yazan: İSKENDER F. SERTELLİ 
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kikaten kurban mı gitmişti? - Hayır.. 
belki bu bahse bir daha dönemeyiz; 
şimdiden haber verelim ki, vezirin kı- 
31, Çinli sihirbazın çilehanesinde yaşı- 
yordu. 

Mi-Ma-Mo'nun evinin zemin katın- 
da derin bir bodrum vardı. Çinli si- 
hirbaz buraya zaman zaman birçok in- 
sanları düşürüp kapatmış, bazısını ay- 
lar ve bazısını da yıllarca uyutmak su- 
retile hayattan uzaklaştırmıştı. 

Mi-Ma-Mo, Yaşuma gibi, bir başka 
kadını da bu çilehanede tamam üç yıl 
uyuttuktan sonra, sahibinin arzusile 
tekrar hayata çıkarmış ve kadın üç 
yıllık hayatının nasıl geçtiğini, nere- 
de yattığını hatırlıyamamıştı. Samo 
elbette günün birinde Olgadan ayrı- 
lacaktı, Olganın damarlarında taşıdı- 
ğı kan onu uzun müddet bir Moğol 
zabitinin pençesi altında yaşatamaz- 
dı. Olga okumuş, akıllı, hattâ biraz 
da ihtilâlcı bir kadındı. Babasının sal- 
tanatını Moğollar yıkmışlardı. Olga 
Rus generallerinden Petro ile istemi- 
yerek evlenmişti. Ve Petro da Olgadan 
çekinirdi... Petro, Moğol ordusuna gir- 
dikten sonra, kilisenin kararile Olga- 
dan ayrılmıştı, Yaşumanın mukadde- 
ratı -anlaşılıyor ki- Olganın akibetine 
bağlıydı. Yaşuma, Olga ile Samo bir- 
likte yaşadıkları müddetçe -şüphe yok 
ki- Çinli sihirbazın yanında kalacaktı. 
Bu bir sırdı... Bunu ne Olga ne de Sa- 
mo biliyordu. Onlar da Yaşumanın 
öldüğüne inanmışlardı. 

HAM 

Timuç'un çocuğu.. 

Yakında uzun bir yola çıkacağız. 
(Saray) şehrinde ve onun etrafında 
dönen entrikaların mahiyetini müm- 
kün olduğu kadar öğrenmeliyiz. Tu- 
rakina devrinde (Esrar beldesi) diye 
anılan Volganın bu şirin şehrinde 
akılları durduran ne hâdiseler geçme- 
miştir! Bu arada, Dimitriyefte boğu- 
lan Timuç'un küçük çocuğu etrafında 
da birçok şayialar dönmüştür. Timu- 
çun eski karısı, Dimitriyefe giderek 
-kimseye sezdirmeden. kocasını boğu- 
yor. Küçük çocuğun da öldüğü haberi 
geliyor. Bir müddet sonra yeni bir ha- 
ber daha duyuluyor: «Prenses Mari, 
çocuğunu alıp kaçmış!» Bu haberden 
anlaşılıyor ki, Timuçun çocuğu ölme- 
miştir. Ve gene şu anlaşılıyor ki, pren- 
ses Mari, yeni kocası Timuçu sevmiş- 
tir. Eğer sevmeseydi, onun çocuğunu 
beraber alıp kaçar mıydı? Prenses Ma- 
rinin Çatudan korkarak eski kocası- 
nın yanına kaçtığı muhakkaktır. Böy- 
le olunca, prens Vilâdimir, hasmı olan 
bir adamın çocuğunu karısının kuca- 
ğında görmeğe nasıl tahammül ede- 
cek? Burasını kestirmek kolay değil, 
Muhakkak olan birşey var: Timuçun 
çocuğu, annesi Marinin yanında yaşı- 
yor. Ve Moğollar, bu çocuğun günün 
birinde büyüyünce babasının yerini 
tutacağını umuyorlar. Acabâ Mari, ço- 
cuğuna -büyüdüğü zaman- babasının 
bir Moğol kahramanı olduğunu söyli- 
yecek mi? 

### 

General Barlan... 

Volga boylarında kahramanlığı, ce- 
sareti, akınları ile tanınmış bir Moğol 
komutanı. (Dimitriyef) de asayişi ve 
yeni idareyi tesis ettikten sonra, (Sa- 
ray) şehrine dönüyor. Barlan'ın son 
günlerde ihtiyar vezirle arası açılmış- 
tır. Bunun sebebi şudur: Karakurum. 

dan gelen haberlere göre Pekin civa- 
rında Çinliler yeniden Moğollara kar. 
şı baş kaldırarak. Moğol askerlerinden 
birçoğunu kesmişlerdir. Barlan, ihti. 
yar vezire bir gün: 

«— Çinliler nankördür. Biz onları 
Sung'ların esaretinden (kurtardık, 
Kendilerine özgençlik verdik...Erzak 
ambarları bomboştu... Hepsini zengin- 
leştirdik... Onlar hâlâ fırsat buldukça 
Moğolları kesiyorlar!» diyor Çinli ko- 
mutan bu söze içerliyor: «Bunları ba» 
na neden söylüyorsun? Ben artık Çin» 
li değilim... Çinle bir alâkam yoktur. 
Ailemi, soyumu unuttum, Cengiz han | 
bile bana, hiç bir gün -sen yabancı bir 
millete mensupsuni - dememişti, Sen 
neden beni yabancı görüyorsun?» 08- 
vabını veriyor. 


Haftalık radyo programı 


Türkiye Radyodifüzyon Postaları 
DALGA UZUNLUĞU 


1639 m. 183 Kes. 120 Kw. 
T.A.Ç. 1974m. 15195 Kes. 20 Ew. 
T.A.P. 3170m. 9468 Kos. 20 Kw. 


ANKARA RADYOSU 
Pazar 5/3/939 
TÜRKİYE SAATİLE 


12,30: Program, 12,35: Müzik (Küçük 
orkestra - Şef: Necip Aşkın) 1 -Hart- 
man - Parlak güneş ışığında dans - En- 
termezzo, 2 - Hippmann - Ormanda bir 
cüce duruyor - Halk şarkısı üzerine va- 
riyasyonlar, 3 - Micheli - Çocuk oyunla- 
rı, 4 - Wikler - Donna chiguita İspanyol 
uvertürü, 13: Memleket saat ayarı, ajans, 
meteoroloji haberleri, 13,15: Müzik (Kü- 
çük orkestra - Şef: Necip Aşkın - Devam) 
5 - Lehar - Der Göttergatte operetinden 
potpuri, 6 - Lincke - Kapri (Serenad), 
7 - Föderli - Viyana şarkısı, 8 - Lincke - 
Darılma (Fantezi), 13,50 - 1430: Türk 
müziği, Çalanlar: Vecihe, Cevdet Kozan, 
Cevdet Çağla. Okuyan: Sadi Hoşses. 1 - 
Tanburi İshakın - Gülizar peşrevi, 2 - 
Dedenin - Gülizar şarkısı - Reha buldum, 
3 - Salâhaddin Pınarın - Gülizar şarkı- 
sı - Bülbülün derdini sormayın gülden, 
4 - Cevdet Çağla tarafından - Taksim, 
5 - Kâzım Uz - Beyatiaraban şarkı - Ay- 
rılık, 6 - Hüseyin Fahrinin - Muhayyer 
şarkı - Uzaktan baktı gitti. 


17,30: Program, 17,35: Müzik (Pazar 
çayı), 18,15: Konuşma (Çocuk saati), 
18,45: Müzik (Pazar çayı devam), 19,15: 


Türk müziği (Fasıl heyeti - Sultaniyegâh 
faslı), Celâl Tokses, Hakkı Derman, Eş- 
ref Kadri, Hasan Gür, Hamdi Tokay, 
Basri Üfler, 20: Ajans, meteoroliji haber- 


leri, 20,15: Türk müziği, Çalanlar: Veci- 
he, Ruşen Ferit Kam, Cevdet Kozan, 
Okuyanlar: Necmi Rıza Ahıskan, Sema- 


hat Özdenses. 1 - Tanburi Osman beyin - 
Uşşak peşrevi, 2 - Rıfat beyin - Uşşak 
şarkı - Düştüm yine bir afeti meşhuru 
cihana, 3 - Arif beyin - Uşşak şarkı - 
Bir melek sima peri, 4 - Ruşen Ferit 
Kam - Kemençe taksimi, 5 - Tanburi Ali 
efendi - Uşak şarkı - Sen ey sevrirevan, 
6 - Kamposun - Uşşak saz semaisi, 7 »- 
Leylâ hanımın - Hüzzam şarkısı - Harabı 
intizar oldum, 8 - Arif beyin - Hüzzam 
şarkısı - Meftun olalı, 9 - Arif beyin - 
Suzinak şarkı - Papusuna ermek üzere 
ey yâr, 10 - Saz semaisi, 21: Memleket 
saat ayarı, 21. Neşeli plâklar - R., 21,10: 
Müzik (Riyaseticümhur bandosu - Şef: 
Ihsan Künçer) 1 - F, Von Blon - Marş, 
2 - A. Magnani - Mazurka - Kapris - 
Klarinet, 3 - Cösar Frack - Melün avcı - 
Senfonik parça, 4 - G. Pierne - Ramunço, 
5 - Rachmaninoff - Prelüd, 22: Anadolu 
ajansı (Spor servisi), 22,10: Müzik (Caz- 
band), 22,45 - 23; Son ajans haberleri ve 
yarınki program. 


Pazartesi 6/3/939 


1230: Program, 12,35: Türk müziği - Pl, 
13: Memleket saat ayarı, ajans, meteoro- 
loji haberleri, 13,15: Müzik (Uvertürler, 
opera aryaları ve saire), 13,45 - 14: Mü- 
zik (Cazband - Pl). * 

18,30: Program, 18,35: Müzik (Hafif 
müzik - Pl), 19: Konuşma (Doktorun 
saati), 19,15. Türk müziği (Halk musikisi; 
Tanburacı Osman Pehlivan - Takdim ve 
iştirâk eden: Sadi Yaver Ataman), 19,40: 
Türk müziği (Saz eserleri ve oyun hava- 
ları) Hakkı Detmen, Eşref Kadri, Hasan 
Gür, Hamdi Tokay, 20: Ajans, meteoro- 
loji haberleri, ziraat borsası (fiat), 20,15: 
Türk müziği: (Klâsik program) Küme 
okuyucuları (Koro). Çalanlar: Vecihe, 
Reşad Erer, Fahire Fersan, Refik Fersan, 
Ruşen Kam, Cevdet Çağla, Cevdet Ko- 
zan, Kemal Niyazi Seyhun, İdare eden: 
Mesud Cemil, 1 - Tanburi Cemil - Beyatli 
peşrevi, 2 - Bekir ağa - Hüseyni beste, 
3 - Şevki bey - Hüseyni şarkı - Nedir bu 
haletin, 4 - Şevki bey - Hüseyni şarkı - 
Gülzara nazar kıldım, 5 - Rahmi bey - 
Beyati araban şarkı - Bana seyran cema- 
lindir, 6 - Kemençe taksimi - Kemal Nİ- 
yazi S., 7 - Hüseyin Sadeddin - Arol be- 
yati şarkı - Mücessem ruhsun timsali 
ansın, $ - Rahmi beyin - Hisar şarkı - 
Bir nevcivansın, 9 - Kara İsmail ağa - 
Hüseyni nakıs yürük semai - Gönüller 
uğrusu bir yâri biaman, 1 0- Saz semal- 
si, 21: Memleket saat ayarı, 21: Konuş- 
ma, 21,15: Esham, tahvilât, kambiyo - 
nukud borsaı (fiat), 21,25: Neşeli plâk- 
lar - R., 2130: Müzik (Küçük orkestra - 
Şef: Necip Aşkın) 1 - Kalman - Cambaz- 
hane Prensesi (Potpuri), 2 - Stolz - Vi- 
yanada ilkbahar, 3 - Kusch - Çigan Fan- 
tezi, 4 - Heuberger - Şarkta isimli sült- 
den (Çeşmede - parçası), 5 - Ziehrer » 
Der Schatzmelster operetinin valsleri, 
22,30: Müzik (Operetler), 23: Müzik (Caz- 
band), 23,45 - 24: Son ajans haberleri ve 
yarınki program. 


Salı 7/8/939 


1230: Program, 12,35: Türk müziği-PL, 
13: Memleket saat ayarı, ajans, meteoro- 
loji haberleri, 13,15: Konuşma (Kadın 
saati - Pi), 13,30 - 14: Müzik (Karışık 

18,30: Program, 1835: 
(Melodiler) (O (Halkevin- 
18,45: Müzik (Flüt solo - 


(1700 - 1168) Andante, Allemande (al- 
legro), Gavotte (les Caguets), Sarabande 
(Largo), Finale (allegro), 2-Cesar Clar- 
di - Karnaval (Varyasyonlar) , 19: Ko- 
nuşma (Türkiye postası), 19,15: Türk 
müziği (Fasıl heyeti) Tahsin Karakuş ve 
Safiye Tokayın iştirâkile, 20: Ajans, me- 
teoroloji haberleri, ziraat borsası (flat), 
20,15: Türk müziği Çalanlar; Vecihe, Ru- 
şen Ferit Kam, Cevdet Kozan. Okuyan- 
lar: Mustafa Çağlar, Radife Neydik, 1 - 
Osman beyin - Nihavend peşrevi, 2 - Faik 


Rakımın - Nihavend şarkısı - Ne yanan 
kalbime, 4 - Arif beyin - Nihavend şar- 
kısı - Söyle nedir balsi ahın, 5 - Vecihe 
tarafından - Kanun taksimi, 6 - Rahmi 
beyin - Nihavend şarkısı - Saçlarına bağ- 
lanalı ey peri, 7 - İsmail Hakkı bey - 
Nihavend ağır semai - Seni hükmü ezel, 
8 - Salâhaddin Pınaf - Kürdili hicazkâr 
şarkı - Aşkınla yanan kalbime, 9 - Salâ- 
haddin Pınar - Kürdili hicazkâr şarkı - 
Ne gelen var ne haber, 10 - Salâhaddin 
Pınar - Kürdili hicazkâr şarkı - Akşam 
yine akşam, 11 - Sepoh - Kürdili hicaz- 
kâr - Oyun havası, 21: Memleket saat 
ayarı, 21: Konuşma (Hukuk İlmi yayma 
kurumu), 21,15: Esham, tahvilât, kambi- 
yo - nukud borsası (fiat), 21,25: Neşeli 
plâklar, 21,30: Müzik (Radyo orkestrası - 
Şef: Hasan Ferid Alnar) 1 - G. Fr: Han- 
del: Concerto grosso, op. 6, Nr. 2, fa 
majör, Andante larghetto, Allegro, Largo, 
Allegro ma non troppo, 2 - R. Schumann: 
1 inci Senfoni, si bemol majör. Andante 
un poco maestoso Allegro molte vivace, 
Larghetto, Scherzo, Trio 1 ve 2, Allegro 
animato e grazioso, 3 - Otto Nicolai: 
«Vindsorun Şen Kadınları» operasından 
uvertür, 2230: Müzik (Virtüozlar - Pl.), 
23: Müzik (Cazband - PI.), 23,45 - 24: Son 
ajans haberleri ve yarınki program. 


Çarşamba 8/3/939 


12,30: Program, 12,35: Türk müziği - Pl, 
13: Memleket saat ayarı, ajans, meteoro- 
loji haberleri, 13,15 - 14: Riyaseticümhur 
bandosu - Şef: İhsan Künçer: 1 - Roo- 
sevelt - Marş, 2 - Offenbach - İnter- 
mezzo ve barkarol, 3 - Suppe - Ev sahi- 
besi uvertürü, 4 - A. Messager - İsolin 
operasının balesi. 


18,30: Program, 18,35: Müzik (Oda mü- 
ziği - PL), 19: Konuşma, 19,15: Türk mü- 
ziği (Fasıl heyeti) (Tahsin Karakuş ve 
Safiye Tokayın iştirakile, 20: Ajans ha- 
berleri, ziraat borsası (fiat), 20,15: Türk 
müziği: Çalanlar: Vecihe, Fahire Fersan, 
Refik Fersan. Okuyan: Muzaffer Ilkar, 
1 - Tanburi Cemil beyin - Hicazkâr peş- 
revi, 2 - Zekâi Dedenin - Hicazkâr ağır 
semaisi - Gülşende hezar nağmei dem saz 
ile mahsus, 3 - Rakımın - Hicazkâr şar- 
kısı - Bekledim fecre kadar, 4 - Sadeddin 
Kaynağın - Neveser şarkı - Hicranla ha- 
rap, 5 - Hicazkâr saz semaisi, 6 - Osman 
Nihadın - Nihavend şarkı - Yine aşkı ba- 
na dudağınla sun, 7 - Nihavend yürük 
semai - Bilmezdim özüm, 8 - Nihavend 
saz semaisi, 9 - Refik Fersanrn oyun ha- 
vası, 21: Memleket saat ayarı, 21: Ko- 
nuşma, 21,15: Esham, tahvilât, kambiyo - 
nukud borsası (fiat), 21,25: Neşeli plâk- 
lar, 2130: Temsil (Tilki Mehmed - Ya- 
zan: Ahmed Naim), 22: Müzik (Küçük 
orkestra - Şef: Necip Aşkın): 1 - Leusch- 
ner - Mazurka (Fantezi), 2 - Dohnanyi - 
Puerettin pecesi Pantomimeninden Vals, 
3 - Valente - Kırmızı ışıklar saçan Ya- 
kut, 4 - Brusselmans - Felemenk Süitin- 
den (Aşk Gölü), 5 - Löhr - Memleketten 
memlekete - Muhtelif memleketlerin me- 
lodileri üzerine Rapsodi, 6 - Lincke - 
Olimpiyadlarda (Marş), 7 - Lehar - Pa- 
ganini operetinden potpuri, 23: Müzik 
(Cazband - Pl.), 23,45 - 24: Son ajans 
haberleri ve yarınki program, 


Perşembe 9/3/939 


12,30: Program, 1235: Türk müziği - Pl., 
13: Memleket saat ayarı, ajans, meteoro- 
loji haberleri, 13,15 - 14: Müzik (Karışık 
program: - Pl). 

18,30: Program, 18,35: Müzik - (Şen oda 
müziği: İbrahim Özgür ve Ateş Böcek- 
leri), 19: Konuşma, 19,15: Türk müziği 
(Fasıl heyeti) Celâl Tokses ve arkadaş- 
ları, 20: Ajans, meteoroloji haberleri, zi- 
raat borsası (fiat), 20,15: Türk müziği: 
Çalanlar: Vevihe, Fahire Fersan, Refik 
Fersan, Kemal Niyazi Seyhun. Okuyan- 
lar: Müzeyyen Senar, Mahmud Karın- 
daş. 1 Kürdili hicazkâr peşrevi, 2 - Sup- 
hi Ziyanın - Kürdili hicazkâr şarkı - Bah- 
çenizde bülbül olsam, 3 - Osman Niha- 
dın - Kürdili hicazkâr şarkı - Akşam gü- 
neşi kalkmalı, 4 - Boğosun - Kürdili hi- 
cazkâr şarkı - Güller açmış, 5 - Arif be- 
yin - Kürdili hicazkâr şarkı - Bir hâlet 
ile süzdü yine, 6 - Akşam olur güneş gi- 
der, 7 - Refik Fersanın - Hüseyni şar- 
kısı - Sabah güneş doğarken, 8 - Refik 
Fersanın - Hüseyni şarkı - Gözlerimden 
gitmiyor yanaklarının alı, 9 - Refik Fer- 
sanın - Hüseyni şarkı - Ay doğar sini sini 
sevmişim birisini, 10 - Türkü - Sarardım 
ben sarardım, 1i - Saz semaisi, 21: Mem- 
leket saat ayarı, 21: Konuşma, 21,15: Es- 
ham, tahvilât, kambiyo - nukud borsası 
(fiat), 21,25: Neşeli plâklar, 21,30: Mü- 
zik (Küçük orkestra - Şef: Necip Aşkın) 
1 - Walter - Dans eden kuklalar (Foks- 
trot), 2 - Niemann - Zenci dansı, 3 - 
Jones - Geşo operetinden potpuri, 4 - 
Chopin - Nokturne, 5 - Leopold - Yeni 
dünyanın eski şarkıları, 6 - Lincke - 
Eğlenceli marş, 7 - Pachernegg - Viyana- 
nın cazibesi, 2230: Müzik Soli ve lle- 
der - Pl), 23: Müzik (Cazband - Pl), 
23,45 - 24: Son ajans haberleri ve yarın- 


Baş, Diş, Nezle, 


Nevralji, kırıklık ve bütün ağrılarınızı derhal keser. 


Cuma 10/3/939 


12,30: Program, 1235: Türk müziği -Pi, 
13: Memleket saat ayarı, ajans, meteoros 
loji haberleri, 13,15 - 14: Müzik (Hafif 
müzik - PI), 


18,30: Program, 18,35: Müzik (Kabarö 
ve müzik hol - Pl.), 19: Konuşma (Tay- 
yareci konuşuyor), 19,15: Türk müziği 
(İncesaz faslı) Tahsin Karakuş ve Safi- 
ye Tokayın iştirâkile, 20: Ajans, meteo- 
roloji haberleri, ziraat borsası (flat), 20,194 
Türk müziği (Halk musikisi - Sadi Ya» 
ver Ataman) Bozuk ve curada halk ha» 
vaları, 20,30: Türk müziği: Çalanlar: Fe 
hire Fersan, Refik Fersan, Cevdet Çağ» 
la. Okuyan: Halük Recal. 


Fahire Fersan tarafından, 5 - Mahur 
şarkı - Telif edebilsem feleği, 6 - Mahur 
şarkı - Dün yine günümüz geçti beraber, 
7 - Refik Fersan - Saz semaisi, 21: Mem- 
leket saat ayarı, 21: Konuşma, 21,15; Es- 
ham, tahvilât, kambiyo - nukud borsası 
(fiat), 21,25: Neşeli plâklar, 21,30: Müzik 
(Riyaseticümhur Flârmonik orkestrası) 
Şef: Praetorlus. 1 - Ant. Dvorak: Viyo- 
lonsel için konçerto si minör, op. 104, 
a) Allegro, b) Adaglo ma non troppo, 6) 
Final, allegro moderato. Solist: David 
Zirkin, 2 - Ant. Dvorak: 5 inci senfoni 
«yeni dünyada» (Aus der neuen Welt) 
mi minör, op. 95, a) Adagio - allegro 
molto, b) Largo, c) Scherzo, molto vivace, 
ç) Allegro con fuoco, 22,30: Müzik (Sine- 
ma sesi ve cazband), 23,45 - 24: Son 
ajans haberleri ve yarınki program, 


Cumartesi 11/3/939 


13,30: Program, 13,35: Müzik (Çigan ve 
saire - PI.), 14: Memleket saat ayarı, 
ajans, meteoroloji haberleri, 14,10: Türk 
müziği (Fasıl heyeti) Çalanlar: Vecihe, 
Ruşen Ferit Kam, Cevdet Kozan. Oku- 
yan: Melek Tokgöz, 14,40 - 15,30: Müzik 
(Cazband - Pl). 

17,30: Program, 1735: Müzik (Dans 
saati - Pl), 18,15: Türk müziği (Fasıl 
heyeti - Celâl Tokses ve arkadaşları), 19; 
Konuşma (Dış politika hadiseleri), 19,15: 
Türk müziği (Halk musikisi) Orta Ana- 
dolu koşma ve türküleri. Saz şairi Sıvaslı 
Âşık Veysel ve İbrahim, 19,30: Türk mü- 
ziği: Çalanlar: Vecihe, Ruşen Ferit Kam, 
Cevdet Kozan, Mesud Cemil, Okuyan: Nu- 
ri Halil Poyraz. 1 - Zavil peşrevi, 2 - Faik 
beyin - Zavil kârı - Yaktı cânü bezmi, 
Güfte: Nedimin, 3 - Haşim beyin - Za- 
vil şarkı - İstersen gel gidelim, 4 - De- 
denin - Mahur şarkısı - Gönül adlı bül- 
bülüm var, 5 - Köçekçe türküleri, 20: 
Ajans, meteoroloji haberleri, ziraat bor- 
sası (fiat), 20,15: Temsil (Fuzüli gecesi). 
Tertib eden: İbrahim Delideniz. Temsile 


Ankara radyosu küme okuyucuları Mesud 


Cemilin idaresinde iştirâk edecektir, 21,16: 
Memleket saat ayarı, 21,15: Esham, tah- 
vilât, kambiyo - nukud borsası (flat), 


21,25: Foklor saati (Halk musikimiz ve 


garp musiki tekniği) Halil Bedi Yönet- 
gen, Sâdi Yaver Ataman, Cemal Reşid, 
22: Haftalık: posta kutusu, 2230: Müzik 


(Küçük orkestra - Şef: Necip Aşkın); 1 « | 


Kochmann - Her.zaman için dost (Marş), 
2 - Blume - Güneşte (Vals), 3 - Thaler» 
Kukuk Polka, £ - Volligraf - Kalbim aşk- 
la doldu (ağır vals), 5 - Bizet - 

sülti No. 1, 
Adagietto, d) Carillon, 23: Müzik (Cas 
band - Pl), 23,45 - 24: Son ajans haber- 
leri ve yarınki program. 


ROMATİZMA 
LUMBAGO 


SİYATİK 
ARKA 
BEL 


VE BÜTÜN AĞRILARA KARŞI 


Grip, Romatizma 


a) Prelüde, b) Morelia e. 
( 


N 


a, 


Yaşuma... Bu masum ve sevimli kız- 


iz, diğerlerinin birleşmesi için, ha- | * ga AAA İcabında günde 3 kaşe alınabilir. SAMAN GE 


(Arkası var) | bey - Nihavend beste - Visali yâre, 3 - 


ca sb 


rekl » nizin 


» : 
GE. > . p, “ ine Ül EE m 


